
Ε.Ε. Παρ. ΙΙΙ(Ι)                                                                                                                                              Κ.Δ.Π. 192/2019 
Αρ. 5163, 31.5.2019    

Αριθμός 192 

 
OI ΠΔΡΗ ΜΔΣΡΩΝ ΠΡΟΣΑΗΑ ΚΑΣΑ ΣΖ ΔΗΑΓΩΓΖ ΚΑΗ ΔΞΑΠΛΩΖ ΟΡΓΑΝΗΜΩΝ ΔΠΗΒΛΑΒΩΝ ΓΗΑ ΣΑ 

ΦΤΣΑ ΚΑΗ ΣΑ ΦΤΣΗΚΑ ΠΡΟΪΟΝΣΑ ΝΟΜΟI ΣΟΤ 2003 ΜΔΥΡΗ 2012 
__________________ 

Γηάηαγκα δπλάκεη ηνπ άξζξνπ 24(2)(α) 

Γηα ζθνπνχο ελαξκφληζεο κε ηελ πξάμε ηεο Δπξσπατθήο Κνηλφηεηαο κε ηίηιν -  
  
«Οδεγία 2019/523/ΔΚ ηεο Δπηηξνπήο, ηεο 21

εο
 Μαξηίνπ, 2019, γηα ηελ ηξνπνπνίεζε ησλ 

Παξαξηεκάησλ Η έσο V ηεο Οδεγίαο 2000/29/ΔΚ ηνπ πκβνπιίνπ πεξί κέηξσλ θαηά ηεο εηζαγσγήο 
ζηελ Κνηλφηεηα νξγαληζκψλ επηβιαβψλ γηα ηα θπηά ή ηα θπηηθά πξντφληα θαη θαηά ηεο εμάπισζήο 
ηνπο ζην εζσηεξηθφ ηεο Κνηλφηεηαο». 

Δπίζεκε 
Δθεκεξίδα ηεο 
Δ.Δ.: L86 
28.03.2019 
ζ.41. 

  
Ο Τπνπξγφο Γεσξγίαο, Αγξνηηθήο Αλάπηπμεο θαη Πεξηβάιινληνο αζθψληαο ηηο εμνπζίεο πνπ 

ρνξεγνχληαη ζε απηφλ απφ ην άξζξν 24(2)(α) ησλ πεξί Μέηξσλ Πξνζηαζίαο θαηά ηεο Δηζαγσγήο θαη 
Δμάπισζεο Οξγαληζκψλ Δπηβιαβψλ γηα ηα Φπηά θαη ηα Φπηηθά Πξντφληα Νφκσλ ηνπ 2003 κέρξη 
2012, εθδίδεη ην αθφινπζν Γηάηαγκα. 

147(Η) ηνπ 2003 
  93(Η) ηνπ 2005 
  91(Η) ηνπ 2011 
  60(Η) ηνπ 2012.
  

1. Σν παξφλ Γηάηαγκα ζα αλαθέξεηαη σο ην πεξί Μέηξσλ Πξνζηαζίαο θαηά ηεο Δηζαγσγήο θαη 
Δμάπισζεο Οξγαληζκψλ Δπηβιαβψλ γηα ηα Φπηά θαη ηα Φπηηθά Πξντφληα Γηάηαγκα ηνπ 2019, θαη καδί 
κε ηα πεξί Μέηξσλ Πξνζηαζίαο θαηά ηεο Δηζαγσγήο θαη Δμάπισζεο Οξγαληζκψλ Δπηβιαβψλ γηα ηα 
Φπηά θαη ηα Φπηηθά Πξντφληα Γηαηάγκαηα ηνπ 2005, 2006, 2007, 2008, 2009, 2014 θαη 2017 ζα 
αλαθέξνληαη σο ηα πεξί Μέηξσλ Πξνζηαζίαο θαηά ηεο Δηζαγσγήο θαη Δμάπισζεο Οξγαληζκψλ 
Δπηβιαβψλ γηα ηα Φπηά θαη ηα Φπηηθά Πξντφληα Γηαηάγκαηα 2005 κέρξη 2019. 

πλνπηηθφο 
ηίηινο. 
Δπίζεκε 
Δθεκεξίδα,  
Παξάξηεκα  
Σξίην (Η): 

24.3.2005 
22.7.2005 

2.9.2005 
22.3.2006 

3.5.2006 
10.8.2007 
29.8.2008 
30.1.2009 
16.4.2009 
9.10.2009 

26.02.2010 
17.4.2014 

5.9.2014 
24.10.2014. 
29.09.2017. 

 
2.  ην παξφλ Γηάηαγκα - Δξκελεία. 

«Καλνληζκνί» ζεκαίλεη ηνπο πεξί Μέηξσλ Πξνζηαζίαο θαηά ηεο Δηζαγσγήο θαη Δμάπισζεο 
Οξγαληζκψλ Δπηβιαβψλ γηα ηα Φπηά θαη ηα Φπηηθά Πξντφληα Καλνληζκνχο ηνπ 2003

.
 

Δπίζεκε 
Δθεκεξίδα,  
Παξάξηεκα  
Σξίην (Η)  
3.10.2003. 

«Νφκνο» ζεκαίλεη ηνπο πεξί Μέηξσλ Πξνζηαζίαο θαηά ηεο Δηζαγσγήο θαη Δμάπισζεο 
Οξγαληζκψλ Δπηβιαβψλ γηα ηα Φπηά θαη ηα Φπηηθά Πξντφληα Νφκνπο ηνπ 2003 κέρξη 2012.  

 

  
3. Tα Παξαξηήκαηα Η, II, III, IV θαη V ησλ Καλνληζκψλ ηξνπνπνηνχληαη ζχκθσλα κε ην Παξάξηεκα 

ηνπ Γηαηάγκαηνο απηνχ. 
Σξνπνπνίεζε  
Παξαξηεκάησλ 
Η, ΗΗ, ΗΗΗ, IV θαη V. 

  
4.  To Γηάηαγκα απηφ ηζρχεη απφ ηελ 1

ε
 επηεκβξίνπ, 2019. Έλαξμε ηζρχνο. 

  
ΚΩΣΑ ΚΑΓΖ, 

Τπνπξγφο Γεσξγίαο,  
      Αγξνηηθήο Αλάπηπμεο θαη Πεξηβάιινληνο. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

 
Σα παξαξηήκαηα I έσο V ηεο νδεγίαο 2000/29/ΔΚ ηξνπνπνηνχληαη σο εμήο: 
 
(1) Σν παξάξηεκα I ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

 
α) 
 

Σν κέξνο Α ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
i) Σν θεθάιαην I ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

 
— ην ζηνηρείν α) ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

— κεηά ην ζεκείν 4.1 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 
«4.2 Aromia bungii (Faldermann)» 
 

—  κεηά ην ζεκείν 10.5 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 
«10.6 Grapholita packardi Zeller» 
 

— κεηά ην ζεκείν 16.1 παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 
«16.2 Neoleucinodes elegantalis (Guenée) 
16.3 Oemona hirta (Fabricius)» 
 

 

— Σν ζηνηρείν γ) ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
— κεηά ην ζεκείν 3 παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 

«3.1 Elsinoë australis Bitanc. & Jenk. 
3.2 Elsinoë citricola X.L. Fan, R.W. Barreto & Crous 
3.3 Elsinoë fawcettii Bitanc. & Jenk.» 
 

  

ii) Σν θεθάιαην II ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
— Σν ζηνηρείν α) ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

— κεηά ην ζεκείν 7 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 
«7.1 Pityophthorus juglandis Blackman»· 
 

— ζην ζηνηρείν γ), εηζάγνληαη ηα αθφινπζα ζεκεία πξηλ απφ ην ζεκείν 1: 
«0.1 Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr 
0.2 Fusarium circinatum Nirenberg & O'Donnell 
0.3 Geosmithia morbida Kolarík, Freeland, Utley & Tisserat»· 
 

   

β) Σν κέξνο B ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
i) Tν ζηνηρείν α) ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

 
— ζην ζεκείν 1, ζηε δεμηά ζηήιε, δηαγξάθεηαη ε έλδεημε «FI»· 

 
— 
 

κεηά ην ζεκείν 4 παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 
 

«4.1. Liriomyza huidobrensis (Blanchard) 
 

IRL, UK (Βφξεηα Ηξιαλδία) 
4.2. Liriomyza trifolii (Burgess) 
 

IRL, UK (Βφξεηα Ηξιαλδία)» 
 

— ζην ζεκείν 5, ην θείκελν ζηε δεμηά ζηήιε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
«IRL, UK (κε εμαίξεζε ηηο πεξηνρέο ηνπηθήο απηνδηνίθεζεο Barking θαη Dagenham· Barnet· 
Basildon· Basingstoke θαη Deane· Bexley· Bracknell Forest· Brent· Brentwood· Bromley· 
Broxbourne· Camden· Castle Point· Chelmsford· Chiltem· City of London· City of Westminster· 
Crawley· Croydon· Dacorum· Dartford· Ealing· East Hertfordshire· Elmbridge District· Enfield· 
Epping Forest· Epsom θαη Ewell District· Gravesham· Greenwich· Guildford· Hackney· 
Hammersmith & Fulham· Haringey· Harlow· Harrow· Hart· Havering· Hertsmere· Hillingdon· 
Horsham· Hounslow· Islington· Kensington & Chelsea· Kingston upon Thames· Lambeth· 
Lewisham· Littlesford· Medway· Merton· Mid Sussex· Mole Valley· Newham· North Hertfordshire· 
Reading· Redbridge· Reigate θαη Banstead· Richmond upon Thames· Runnymede District· 
Rushmoor· Sevenoaks· Slough· South Bedfordshire· South Bucks· South Oxfordshire· Southwark· 
Spelthorne District· St Albans· Sutton· Surrey Heath· Tandridge· Three Rivers· Thurrock· Tonbridge 
θαη Malling· Tower Hamlets· Waltham Forest· Wandsworth· Watford· Waverley· Welwyn Hatfield· 
West Berkshire· Windsor θαη Maidenhead· Woking, Wokingham θαη Wycombe)»· 
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ii) ζην ζηνηρείν β), ην ζεκείν 2 δηαγξάθεηαη. 
  

 
(2) 

 
Σν παξάξηεκα II ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
α) Σν κέξνο Α ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

 
i) Σν θεθάιαην I ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

 
— ζην ζηνηρείν α), ην ζεκείν 11 δηαγξάθεηαη 

 
— ζην ζηνηρείν γ), ην ζεκείν 9 δηαγξάθεηαη. 

 
 


 i) Σν θεθάιαην II ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
— ζην ζηνηρείν γ), ην ζεκείν 1 δηαγξάθεηαη. 

 
  

β) Σν κέξνο B ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
i) ην ζηνηρείν α) ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

 
— ην ζεκείν 10 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

 

«10. Thaumetopoea pityocampa  
Denis & Schiffermüller 

 

Φπηά Cedrus Trew θαη Pinus L., 
πνπ πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε, 
εθηφο ησλ θαξπψλ θαη ζπφξσλ 
πξνο ζπνξά 

UK» 

  

 
ii) 
 

 
ζην ζηνηρείν β) ζεκείν 2, ην θείκελν ζηελ ηξίηε ζηήιε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
«E [εθηφο ησλ απηφλνκσλ θνηλνηήησλ Αληαινπζία, Αξαγνλία, Καζηίιε-ια Μάληζα, Καζηίιε θαη Λεφλ, 
Δζηξεκαδνχξα, ηεο απηφλνκεο θνηλφηεηαο ηεο Μαδξίηεο, Μνχξζηα, Ναβάξα θαη Λα Ρηφρα, ηεο επαξρίαο 
Γθηπνχζθνα (Υψξα ησλ Βάζθσλ), Comarcas of Garrigues, Noguera, Pla d'Urgell, Segrià θαη Urgell ζηελ 
επαξρία Λέξηδα (απηφλνκε θνηλφηεηα ηεο Καηαισλίαο), Comarcas de L'Alt Vinalopó θαη El Vinalopó Mitjà 
ζηελ επαξρία Αιηθάληε θαη ησλ δήκσλ Alborache θαη Turís ζηελ επαξρία Βαιέλζηα (Κνηλφηεηα ηεο 
Βαιέλζηαο)], EE, F (Κνξζηθή), IRL (εθηφο ηεο πφιεο Galway), I [Ακπξνχηζν, Απνπιία, Μπαδηιηθάηα, 
Καιαβξία, Κακπαλία, Λάηζην, Ληγπξία, Λνκβαξδία (εθηφο ησλ επαξρηψλ Mantua, Milano, Sondrio θαη 
Varese, θαη ησλ δήκσλ Bovisio Masciago, Cesano Maderno, Desio, Limbiate, Nova Milanese θαη Varedo 
ζηελ επαξρία Monza Brianza), Μάξθε, Μνιίδε, Πηεκφληε (εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Busca, Centallo, 
Scarnafigi, Tarantasca θαη Villafalletto ζηελ επαξρία Cuneo), αξδελία, ηθειία [εθηφο απφ ηνπο δήκνπο 
Cesarò (επαξρία Messina), Maniace, Bronte, Adrano (επαξρία Catania) θαη Centuripe, Regalbuto θαη 
Troina (επαξρία Enna)], Σνζθάλε, Οπκβξία, Κνηιάδα Αφζηεο, Βέλεην (εθηφο απφ ηηο επαξρίεο Rovigo θαη 
Βελεηία, ηνπο δήκνπο Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza d'Adige, S. Urbano θαη, 
Vescovana ζηελ επαξρία ηεο Padova θαη ηελ πεξηνρή πνπ βξίζθεηαη λφηηα ηνπ απηνθηλεηνδξφκνπ A4 
ζηελ επαξρία Verona), LV, LT [εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Babtai θαη Kėdainiai (πεξηθέξεηα Kaunas)], P, SI 
[εθηφο απφ ηηο πεξηθέξεηεο Gorenjska, Koroška, Maribor θαη Notranjska, ηνπο δήκνπο Lendava, Renče-
Vogrsko (λφηηα ηνπ απηνθηλεηνδξφκνπ H4) θαη Velika Polana, θαη ηνπο νηθηζκνχο Fużina, Gabrovčec, 
Glogovica, Gorenja vas, Gradiček, Grintovec, Ivančna Gorica, Krka, Krška vas, Male Lese, Malo Črnelo, 
Malo Globoko, Marinča vas, Mleščevo, Mrzlo Polje, Muljava, Podbukovje, Potok pri Muljavi, Šentvid pri 
Stični, Škrjanče, Trebnja Gorica, Velike Lese, Veliko Črnelo, Veliko Globoko, Vir pri Stični, Vrhpolje pri 
Šentvidu, Zagradec θαη Znojile pri Krki ζηνλ δήκν Ivančna Gorica), SK [εθηφο απφ ηνλ λνκφ Dunajská 
Streda, Hronovce θαη Hronské Kľačany (Levice County), Dvory nad Ţitavou (Nové Zámky County), 
Málinec (Poltár County), Hrhov (Roţňava County), Veľké Ripňany (Topoľčany County), Kazimír, Luhyňa, 
Malý Horeš, Svätuše θαη Zatín (Trebišov County)], FI, UK (Νήζνο Μαλ θαη ηα λεζηά ησλ ζηελψλ ηεο 
Μάγρεο)» 

iii)           
 

ην ζηνηρείν γ) ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
— ην ζεκείν 0.1 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

 

«0.1. Cryphonectria 
parasitica (Murrill.) 
Barr. 

 

Ξπιεία, εθηφο απφ μπιεία απαιιαγκέλε 
απφ θινηφ (bark-free), κεκνλσκέλνο 
θινηφο θαη θπηά Castanea Mill. πνπ 
πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε θαη θπηά, εθηφο 
απφ ηνπο ζπφξνπο, Quercus L. πνπ 
πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε. 

CZ, IRL, S,         
UK» 
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— ζην ζεκείν 2, δηαγξάθνληαη νη ιέμεηο «UK (Ν-ΗRL)» ζηελ ηξίηε ζηήιε. 
 

 
iv) 

  
 ην ζηνηρείν δ) ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
— ζην ζεκείν 1, ην θείκελν ζηελ ηξίηε ζηήιε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

«EL (εθηφο απφ ηηο πεξηθεξεηαθέο ελφηεηεο Αξγνιίδαο, Άξηαο, Υαλίσλ θαη Λαθσλίαο), M, P (εθηφο 
απφ ηηο πεξηθέξεηεο Αιγθάξβε, Μαδέξα θαη ηελ θνκεηεία Odemira ζηελ πεξηθέξεηα Αιεληέδνπ)»· 

   

 
 

(3) Σν παξάξηεκα III ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
α)  ην κέξνο Α, ην ζεκείν 14 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

 

«14. Έδαθνο, ην νπνίν ζπλίζηαηαη ελ κέξεη απφ ζηεξεέο νξγαληθέο νπζίεο  
θαη 
θαιιηεξγεηηθφ ππφζηξσκα, ην νπνίν ζπλίζηαηαη εμνινθιήξνπ ή ελ κέξεη απφ 
ζηεξεέο νξγαληθέο νπζίεο, εθηφο εθείλνπ πνπ απνηειείηαη εμνινθιήξνπ απφ 
ηχξθε ή ίλεο Cocos nucifera L., πνπ δελ είρε ρξεζηκνπνηεζεί θαηά ην 
παξειζφλ γηα ηελ θαιιηέξγεηα θπηψλ ή γηα νπνηνπζδήπνηε άιινπο 
γεσξγηθνχο ζθνπνχο 

 

Σξίηεο 
ρψξεο 
εθηφο ηεο 
Διβεηίαο» 

 

 
β) 

 
Σν κέξνο B ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
i) 
 

 ζην ζεκείν 1, ην θείκελν ζηε δεμηά ζηήιε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
«E [εθηφο ησλ απηφλνκσλ θνηλνηήησλ Αληαινπζία, Αξαγνλία, Καζηίιε-ια Μάληζα, Καζηίιε θαη Λεφλ, 
Δζηξεκαδνχξα, ηεο απηφλνκεο θνηλφηεηαο ηεο Μαδξίηεο, Μνχξζηα, Ναβάξα θαη Λα Ρηφρα, ηεο επαξρίαο 
Γθηπνχζθνα (Υψξα ησλ Βάζθσλ), Comarcas of Garrigues, Noguera, Pla d'Urgell, Segrià θαη Urgell ζηελ 
επαξρία Λέξηδα (απηφλνκε θνηλφηεηα ηεο Καηαισλίαο), Comarcas de L'Alt Vinalopó θαη El Vinalopó Mitjà 
ζηελ επαξρία Αιηθάληε θαη ησλ δήκσλ Alborache θαη Turís ζηελ επαξρία Βαιέλζηα (Κνηλφηεηα ηεο 
Βαιέλζηαο)], EE, F (Κνξζηθή), IRL (εθηφο ηεο πφιεο Galway), I [Ακπξνχηζν, Απνπιία, Μπαδηιηθάηα, 
Καιαβξία, Κακπαλία, Λάηζην, Ληγπξία, Λνκβαξδία (εθηφο ησλ επαξρηψλ Mantua, Milano, Sondrio θαη 
Varese, θαη ησλ δήκσλ Bovisio Masciago, Cesano Maderno, Desio, Limbiate, Nova Milanese θαη Varedo 
ζηελ επαξρία Monza Brianza), Μάξθε, Μνιίδε, Πηεκφληε (εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Busca, Centallo, 
Scarnafigi, Tarantasca θαη Villafalletto ζηελ επαξρία Cuneo), αξδελία, ηθειία [εθηφο απφ ηνπο δήκνπο 
Cesarò (επαξρία Messina), Maniace, Bronte, Adrano (επαξρία Catania) θαη Centuripe, Regalbuto θαη 
Troina (επαξρία Enna)], Σνζθάλε, Οπκβξία, Κνηιάδα Αφζηεο, Βέλεην (εθηφο απφ ηηο επαξρίεο Rovigo θαη 
Βελεηία, ηνπο δήκνπο Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza d'Adige, S. Urbano θαη, 
Vescovana ζηελ επαξρία ηεο Padova θαη ηελ πεξηνρή πνπ βξίζθεηαη λφηηα ηνπ απηνθηλεηνδξφκνπ A4 
ζηελ επαξρία Verona), LV, LT [εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Babtai θαη Kėdainiai (πεξηθέξεηα Kaunas)], P, SI 
[εθηφο απφ ηηο πεξηθέξεηεο Gorenjska, Koroška, Maribor θαη Notranjska, ηνπο δήκνπο Lendava, Renče-
Vogrsko (λφηηα ηνπ απηνθηλεηνδξφκνπ H4) θαη Velika Polana, θαη ηνπο νηθηζκνχο Fużina, Gabrovčec, 
Glogovica, Gorenja vas, Gradiček, Grintovec, Ivančna Gorica, Krka, Krška vas, Male Lese, Malo Črnelo, 
Malo Globoko, Marinča vas, Mleščevo, Mrzlo Polje, Muljava, Podbukovje, Potok pri Muljavi, Šentvid pri 
Stični, Škrjanče, Trebnja Gorica, Velike Lese, Veliko Črnelo, Veliko Globoko, Vir pri Stični, Vrhpolje pri 
Šentvidu, Zagradec θαη Znojile pri Krki ζηνλ δήκν Ivančna Gorica), SK [εθηφο απφ ηνλ λνκφ Dunajská 
Streda, Hronovce θαη Hronské Kľačany (Levice County), Dvory nad Ţitavou (Nové Zámky County), 
Málinec (Poltár County), Hrhov (Roţňava County), Veľké Ripňany (Topoľčany County), Kazimír, Luhyňa, 
Malý Horeš, Svätuše θαη Zatín (Trebišov County)], FI, UK (Νήζνο Μαλ θαη ηα λεζηά ησλ ζηελψλ ηεο 
Μάγρεο)» 
 

ii)  ζην ζεκείν 2, ην θείκελν ζηε δεμηά ζηήιε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
«E [εθηφο ησλ απηφλνκσλ θνηλνηήησλ Αληαινπζία, Αξαγνλία, Καζηίιε-ια Μάληζα, Καζηίιε θαη Λεφλ, 
Δζηξεκαδνχξα, ηεο απηφλνκεο θνηλφηεηαο ηεο Μαδξίηεο, Μνχξζηα, Ναβάξα θαη Λα Ρηφρα, ηεο επαξρίαο 
Γθηπνχζθνα (Υψξα ησλ Βάζθσλ), Comarcas of Garrigues, Noguera, Pla d'Urgell, Segrià θαη Urgell ζηελ 
επαξρία Λέξηδα (απηφλνκε θνηλφηεηα ηεο Καηαισλίαο), Comarcas de L'Alt Vinalopó θαη El Vinalopó Mitjà 
ζηελ επαξρία Αιηθάληε θαη ησλ δήκσλ Alborache θαη Turís ζηελ επαξρία Βαιέλζηα (Κνηλφηεηα ηεο 
Βαιέλζηαο)], EE, F (Κνξζηθή), IRL (εθηφο ηεο πφιεο Galway), I [Ακπξνχηζν, Απνπιία, Μπαδηιηθάηα, 
Καιαβξία, Κακπαλία, Λάηζην, Ληγπξία, Λνκβαξδία (εθηφο ησλ επαξρηψλ Mantua, Milano, Sondrio θαη 
Varese, θαη ησλ δήκσλ Bovisio Masciago, Cesano Maderno, Desio, Limbiate, Nova Milanese θαη 
Varedo ζηελ επαξρία Monza Brianza), Μάξθε, Μνιίδε, Πηεκφληε (εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Busca, 
Centallo, Scarnafigi, Tarantasca θαη Villafalletto ζηελ επαξρία Cuneo), αξδελία, ηθειία [εθηφο απφ 
ηνπο δήκνπο Cesarò (επαξρία Messina), Maniace, Bronte, Adrano (επαξρία Catania) θαη Centuripe, 
Regalbuto θαη Troina (επαξρία Enna)], Σνζθάλε, Οπκβξία, Κνηιάδα Αφζηεο, Βέλεην (εθηφο απφ ηηο 
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επαξρίεο Rovigo θαη Βελεηία, ηνπο δήκνπο Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza d'Adige, 
S. Urbano θαη, Vescovana ζηελ επαξρία ηεο Padova θαη ηελ πεξηνρή πνπ βξίζθεηαη λφηηα ηνπ 
απηνθηλεηνδξφκνπ A4 ζηελ επαξρία Verona), LV, LT [εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Babtai θαη Kėdainiai 
(πεξηθέξεηα Kaunas)], P, SI [εθηφο απφ ηηο πεξηθέξεηεο Gorenjska, Koroška, Maribor θαη Notranjska, 
ηνπο δήκνπο Lendava, Renče-Vogrsko (λφηηα ηνπ απηνθηλεηνδξφκνπ H4) θαη Velika Polana, θαη ηνπο 
νηθηζκνχο Fużina, Gabrovčec, Glogovica, Gorenja vas, Gradiček, Grintovec, Ivančna Gorica, Krka, 
Krška vas, Male Lese, Malo Črnelo, Malo Globoko, Marinča vas, Mleščevo, Mrzlo Polje, Muljava, 
Podbukovje, Potok pri Muljavi, Šentvid pri Stični, Škrjanče, Trebnja Gorica, Velike Lese, Veliko Črnelo, 
Veliko Globoko, Vir pri Stični, Vrhpolje pri Šentvidu, Zagradec θαη Znojile pri Krki ζηνλ δήκν Ivančna 
Gorica), SK [εθηφο απφ ηνλ λνκφ Dunajská Streda, Hronovce θαη Hronské Kľačany (Levice County), 
Dvory nad Ţitavou (Nové Zámky County), Málinec (Poltár County), Hrhov (Roţňava County), Veľké 
Ripňany (Topoľčany County), Kazimír, Luhyňa, Malý Horeš, Svätuše θαη Zatín (Trebišov County)], FI, 
UK (Νήζνο Μαλ θαη ηα λεζηά ησλ ζηελψλ ηεο Μάγρεο)» 

  

 
(4) 

 
Σν παξάξηεκα IV ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

 
α) 

 
Σν κέξνο Α ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
i) 

 
Σν θεθάιαην I ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
— 

 
κεηά ην ζεκείν 1.7 παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 
 
 

«1.8. Αθφκε θη αλ δελ πεξηιακβάλεηαη ζηνπο 
θσδηθνχο Ο (CN codes) ζην παξάξηεκα V 
κέξνο Β, ε μπιεία ησλ Juglans L. 
θαη Pterocarya Kunth, εθηφο εθείλεο κε ηε 
κνξθή: 
— πιαθηδίσλ, κηθξψλ ηεκαρίσλ, 

πξηνληδίσλ, απνξξηκκάησλ θαη 
ζξαπζκάησλ, ηα νπνία παξάγνληαη 
εμνινθιήξνπ ή ελ κέξεη απφ ηα ελ ιφγσ 
θπηά, 

— μχιηλσλ κέζσλ ζπζθεπαζίαο κε ηε κνξθή 
θηβσηίσλ ζπζθεπαζίαο, θηβσηίσλ (boxes), 
θαθαζηψλ, ηπκπάλσλ θαη παξφκνησλ 
ζπζθεπαζηψλ, παιεηψλ, παιεηνθηβσηίσλ 
θαη άιισλ επίπεδσλ επηθαλεηψλ γηα 
θφξησζε, ζηεθαληψλ παιεηψλ, μχιηλσλ 
πιηθψλ ζθήλσζεο ή ππνζηήξημεο θνξηίσλ 
(dunnage), αλεμάξηεηα απφ ην αλ 
ρξεζηκνπνηνχληαη πξάγκαηη γηα ηε 
κεηαθνξά θάζε είδνπο αληηθεηκέλσλ, εθηφο 
ησλ μχιηλσλ πιηθψλ ζθήλσζεο ή 
ππνζηήξημεο θνξηίσλ (dunnage) μπιείαο 
πνπ είλαη θαηαζθεπαζκέλα απφ μχιν ηνπ 
ηδίνπ ηχπνπ θαη πνηφηεηαο φπσο ε μπιεία 
ηνπ θνξηίνπ θαη πνπ πιεξνί ηηο ίδηεο 
θπηνυγεηνλνκηθέο απαηηήζεηο ηεο Έλσζεο 
φπσο θαη ε μπιεία ηνπ θνξηίνπ, 

ζπκπεξηιακβαλνκέλεο, φκσο, ηεο μπιείαο 
πνπ δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή ηεο 
θπιηλδξηθή επηθάλεηα, θαηαγσγήο ΖΠΑ 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ 
γηα ηελ μπιεία πνπ αλαθέξεηαη ζην παξάξηεκα IV 
κέξνο Α θεθάιαην I ζεκεία 2.3, 2.4 θαη 2.5, 
επίζεκε δήισζε ζχκθσλα κε ηελ νπνία ε 
μπιεία: 

α) θαηάγεηαη απφ πεξηνρή απαιιαγκέλε 
απφ ηνλ Geosmithia morbida Kolarík, 
Freeland, Utley & Tisserat θαη ηνλ 
θνξέα απηνχ Pityophthorus 
juglandis Blackman, φπσο νξίζηεθε 
απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ζχκθσλα κε ηα 
ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii) ηεο 
παξνχζαο νδεγίαο, ζην ζεκείν 
―Πξφζζεηε δήισζε‖, 
ή 

β) έρεη ππνζηεί θαηάιιειε ζεξκηθή 
κεηαρείξηζε γηα ηελ επίηεπμε ειάρηζηεο 
ζεξκνθξαζίαο 56 °C γηα ειάρηζηε δηάξθεηα 
40 ζπλερφκελσλ ιεπηψλ ζε νιφθιεξε ηε 
δηαηνκή (profile) ηνπ μχινπ. ρεηηθφ 
απνδεηθηηθφ ζηνηρείν απνηειεί ε ζήκαλζε 
―HT‖ πνπ ηίζεηαη επί ηεο μπιείαο ή επί ηεο 
ζπζθεπαζίαο ηεο, ζχκθσλα κε ηελ 
ηξέρνπζα εκπνξηθή πξαθηηθή, θαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην 
άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 
ή 

γ) έρεη ππνβιεζεί ζε πξίζε ψζηε λα 
αθαηξεζεί εληειψο ε θπζηθή θπιηλδξηθή 
επηθάλεηά ηεο. 
 

 

1.9. Αθφκε θη αλ δελ πεξηιακβάλεηαη ζηνπο 
θσδηθνχο Ο (CN codes) ζην παξάξηεκα V 
κέξνο Β,, κεκνλσκέλνο θινηφο θαη μπιεία 
ησλ Juglans L. θαη Pterocarya Kunth, πνπ είλαη 
ζε κνξθή: 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ 
αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α 
θεθάιαην I ζεκεία 1.8, 2.3, 2.4 θαη 2.5, επίζεκε 
δήισζε ζχκθσλα κε ηελ νπνία ε μπιεία ή ν 
κεκνλσκέλνο θινηφο: 
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— πιαθηδίσλ, κηθξψλ ηεκαρίσλ, πξηνληδίσλ, 
απνξξηκκάησλ θαη ζξαπζκάησλ, ηα νπνία 
παξάγνληαη εμνινθιήξνπ ή ελ κέξεη απφ ηα 
ελ ιφγσ θπηά, θαηαγσγήο ΖΠΑ 

  

α) θαηάγεηαη απφ πεξηνρή απαιιαγκέλε απφ 
ηνλ Geosmithia morbida Kolarík, Freeland, 
Utley & Tisserat θαη ηνλ θνξέα 
απηνχ Pityophthorus juglandis Blackman, 
φπσο νξίζηεθε απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά 
δηεζλή πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά 
κέηξα, γεγνλφο πνπ δειψλεηαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 
13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii) ηεο παξνχζαο 
νδεγίαο, ζην ζεκείν ―Πξφζζεηε δήισζε‖, 
ή 

β) έρεη ππνζηεί θαηάιιειε ζεξκηθή κεηαρείξηζε 
γηα ηελ επίηεπμε ειάρηζηεο ζεξκνθξαζίαο 56 
°C γηα ειάρηζηε δηάξθεηα 40 ιεπηψλ ζπλερψο 
ζε νιφθιεξε ηε δηαηνκή (profile) ηνπ θινηνχ ή 
ηνπ μχινπ, γεγνλφο πνπ ζα πξέπεη λα 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 
ζεκείν ii).» 

 

 

 
— 

 
ην ζεκείν 5 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 

«5. Αθφκε θη αλ δελ πεξηιακβάλεηαη ζηνπο θσδηθνχο 
Ο (CN codes) ζην παξάξηεκα V κέξνο Β,, ε 
μπιεία ησλ PlatanusL., εμαηξνπκέλσλ ησλ εμήο: 
— μχιηλσλ κέζσλ ζπζθεπαζίαο κε ηε κνξθή 

θηβσηίσλ, θηβσηίσλ (boxes), θαθαζηψλ, 
ηπκπάλσλ θαη παξφκνησλ ζπζθεπαζηψλ, 
παιεηψλ, παιεηνθηβσηίσλ θαη άιισλ 
επίπεδσλ επηθαλεηψλ γηα θφξησζε, 
ζηεθαληψλ παιεηψλ, μχιηλν πιηθφ 
ζθήλσζεο ή ππνζηήξημεο θνξηίσλ 
μπιείαο (dunnage), αλεμάξηεηα απφ ην αλ 
ρξεζηκνπνηνχληαη πξάγκαηη γηα ηε 
κεηαθνξά θάζε είδνπο αληηθεηκέλσλ, 
εθηφο μχιηλσλ πιηθψλ ζθήλσζεο ή 
ππνζηήξημεο θνξηίσλ (dunnage) μπιείαο 
πνπ είλαη θαηαζθεπαζκέλα απφ μχιν ηνπ 
ηδίνπ ηχπνπ θαη πνηφηεηαο φπσο ε μπιεία 
ηνπ θνξηίνπ θαη πνπ πιεξνί ηηο ίδηεο 
θπηνυγεηνλνκηθέο απαηηήζεηο ηεο Έλσζεο 
φπσο θαη ε μπιεία ηνπ θνξηίνπ, 
 

ζπκπεξηιακβαλνκέλεο, φκσο, ηεο μπιείαο πνπ 
δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή ηεο θπιηλδξηθή 
επηθάλεηα, θαζψο θαη ηεο μπιείαο ζε κνξθή 
πιαθηδίσλ, κηθξψλ ηεκαρίσλ, πξηνληδίσλ, 
απνξξηκκάησλ θαη ζξαπζκάησλ, πνπ 
παξάγνληαη εμνινθιήξνπ ή ελ κέξεη 
απφ Platanus L.,  
θαηαγσγήο Αιβαλίαο, Αξκελίαο, Διβεηίαο, 
Σνπξθίαο θαη ΖΠΑ 

 

Δπίζεκε δήισζε φηη ε μπιεία: 
α) θαηάγεηαη απφ πεξηνρή απαιιαγκέλε 

απφ Ceratocystis platani (J. M. 
Walter) Engelbr. & T. C. Harr., φπσο 
νξίζηεθε απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο 
θαηαγσγήο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά 
δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii) ηεο 
παξνχζαο νδεγίαο, ζην ζεκείν 
―Πξφζζεηε δήισζε‖, 
ή 

 

β) έρεη ππνζηεί μήξαλζε ζε θιίβαλν 
(kiln-drying) ψζηε λα πεξηέρεη 
πγξαζία θάησ ηνπ 20 %, 
εθθξαδφκελε σο πνζνζηφ επί ηεο 
μεξάο νπζίαο, ε νπνία επηηπγράλεηαη 
κε θαηάιιειν ζπλδπαζκφ 
ρξφλνπ/ζεξκνθξαζίαο. ρεηηθφ 
απνδεηθηηθφ ζηνηρείν απνηειεί ε 
ζήκαλζε ―kiln-dried‖ ή ―KD‖ ή άιιε 
δηεζλψο αλαγλσξηζκέλε ζήκαλζε 
πνπ ηίζεηαη επί ηεο μπιείαο ή επί ηεο 
ζπζθεπαζίαο ηεο, ζχκθσλα κε ηελ 
ηξέρνπζα πξαθηηθή.» 

 

 

 
— 

 
ην ζεκείν 7.1.2 απαιείθεηαη· 
 

 
 
 

— κεηά ην ζεκείν 7.5 παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 
 

«7.6. Αθφκε θη αλ δελ πεξηιακβάλεηαη ζηνπο 
θσδηθνχο Ο (CN codes) ζην παξάξηεκα V 
κέξνο Β, ε μπιεία ηνπ Prunus L., εθηφο 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ 
γηα ηελ μπιεία πνπ αλαθέξεηαη ζην παξάξηεκα 
IV κέξνο Α θεθάιαην I ζεκεία 7.4 θαη 7.5, 
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εθείλεο κε ηε κνξθή: 
— πιαθηδίσλ, κηθξψλ ηεκαρίσλ, πξηνληδίσλ, 

απνξξηκκάησλ θαη ζξαπζκάησλ, ηα νπνία 
παξάγνληαη εμνινθιήξνπ ή ελ κέξεη απφ 
ηα ελ ιφγσ θπηά, 

— μχιηλσλ κέζσλ ζπζθεπαζίαο κε ηε κνξθή 
θηβσηίσλ, θηβσηίσλ (boxes), θαθαζηψλ, 
ηπκπάλσλ θαη παξφκνησλ ζπζθεπαζηψλ, 
παιεηψλ, παιεηνθηβσηίσλ θαη άιισλ 
επίπεδσλ επηθαλεηψλ γηα θφξησζε, 
ζηεθαληψλ παιεηψλ, μχιηλν πιηθφ 
ζθήλσζεο ή ππνζηήξημεο θνξηίσλ 
μπιείαο (dunnage), αλεμάξηεηα απφ ην αλ 
ρξεζηκνπνηνχληαη πξάγκαηη γηα ηε 
κεηαθνξά θάζε είδνπο αληηθεηκέλσλ, 
εθηφο ησλ μχιηλσλ πιηθψλ ζθήλσζεο ή 
ππνζηήξημεο θνξηίσλ (dunnage) μπιείαο 
πνπ είλαη θαηαζθεπαζκέλα απφ μχιν ηνπ 
ηδίνπ ηχπνπ θαη πνηφηεηαο φπσο ε μπιεία 
ηνπ θνξηίνπ θαη πνπ πιεξνί ηηο ίδηεο 
θπηνυγεηνλνκηθέο απαηηήζεηο ηεο Έλσζεο 
φπσο θαη ε μπιεία ηνπ θνξηίνπ, 
 

ζπκπεξηιακβαλνκέλεο, φκσο, ηεο μπιείαο πνπ 
δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή ηεο θπιηλδξηθή 
επηθάλεηα, θαηαγσγήο Βηεηλάκ, Γεκνθξαηίαο 
ηεο Κνξέαο, Ηαπσλίαο, Κίλαο, Λατθήο 
Γεκνθξαηίαο ηεο Κνξέαο, θαη Μνγγνιίαο 

 

επίζεκε δήισζε ζχκθσλα κε ηελ νπνία ε 
μπιεία: 

α) θαηάγεηαη απφ πεξηνρή απαιιαγκέλε 
απφ Aromiabungii (Falderman), φπσο 
νξίζηεθε απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο θαηαγσγήο, 
ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα 
γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 
ζεκείν ii), ζην ζεκείν ―Πξφζζεηε δήισζε‖, 
ή 

β) έρεη ππνζηεί θαηάιιειε ζεξκηθή 
κεηαρείξηζε γηα ηελ επίηεπμε ειάρηζηεο 
ζεξκνθξαζίαο 56 °C γηα ειάρηζηε δηάξθεηα 
30 ιεπηψλ ζπλερψο ζε νιφθιεξν ηε 
δηαηνκή (profile) ηνπ μχινπ, γεγνλφο πνπ ζα 
πξέπεη λα δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά 
πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 
ή 

γ) έρεη εθηεζεί ζε θαηάιιειε ηνληίδνπζα 
αθηηλνβνιία ψζηε λα επηηεπρζεί ειάρηζηε 
απνξξνθεζείζα δφζε 1 kGy ζε νιφθιεξν 
ην μχιν, γεγνλφο πνπ ζα πξέπεη λα 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 
ζεκείν ii). 
 

 

7.7. Αθφκε θη αλ δελ πεξηιακβάλεηαη ζηνπο θσδηθνχο 
Ο (CN codes) ζην παξάξηεκα V κέξνο Β, ε 
μπιεία πνπ είλαη ζε κνξθή πιαθηδίσλ, κηθξψλ 
ηεκαρίσλ, πξηνληδίσλ, απνξξηκκάησλ θαη 
ζξαπζκάησλ, ηα νπνία παξάγνληαη εμνινθιήξνπ ή 
ελ κέξεη απφ Prunus L., θαηαγσγήο Βηεηλάκ, 
Γεκνθξαηίαο ηεο Κνξέαο, Ηαπσλίαο, Κίλαο, Λατθήο 
Γεκνθξαηίαο ηεο Κνξέαο, θαη Μνγγνιίαο 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ 
γηα ηελ μπιεία πνπ αλαθέξεηαη ζην παξάξηεκα 
IV κέξνο Α θεθάιαην I ζεκεία 7.4, 7.5 θαη 7.6, 
επίζεκε δήισζε ζχκθσλα κε ηελ νπνία ε 
μπιεία: 

α) θαηάγεηαη απφ πεξηνρή απαιιαγκέλε 
απφ Aromia bungii (Faldermann), φπσο 
νξίζηεθε απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο θαηαγσγήο, 
ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα 
γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 
ζεκείν ii), ζην ζεκείν ―Πξφζζεηε δήισζε‖, 
ή 

β) έρεη θαηαηκεζεί ζε ηεκάρηα πάρνπο θαη 
πιάηνπο έσο 2,5 cm, 
ή 

γ) έρεη ππνζηεί θαηάιιειε ζεξκηθή 
κεηαρείξηζε γηα ηελ επίηεπμε ειάρηζηεο 
ζεξκνθξαζίαο 56 °C γηα ειάρηζηε δηάξθεηα 
30 ιεπηψλ ζε νιφθιεξε ηε δηαηνκή (profile) 
ηνπ μχινπ, γεγνλφο πνπ ζα πξέπεη λα 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 
ζεκείν ii).» 

 

 

 
 
 
 
— 

 
 
 
 
κεηά ην ζεκείν 11.4 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 
 

«11.4.1. Φπηά Juglans L. 
θαη Pterocarya Kunth, 
πνπ πξννξίδνληαη γηα 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηα θπηά 
πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α θεθάιαην I 
ζεκείν 11.4, επίζεκε δήισζε ζχκθσλα κε ηελ νπνία ηα θπηά 
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 θχηεπζε, εθηφο απφ 
ηνπο ζπφξνπο, 
θαηαγσγήο ΖΠΑ 

 

πξνο θχηεπζε: 
α) έρνπλ θαιιηεξγεζεί θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο 

αλάπηπμήο ηνπο ζε πεξηνρή απαιιαγκέλε απφ 
ηνλ Geosmithia morbida Kolarík, Freeland, Utley & 
Tisserat θαη ηνλ θνξέα απηνχ Pityophthorus 
juglandis Blackman, φπσο νξίζηεθε απφ ηελ εζληθή 
ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά 
δηεζλή πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, 
γεγνλφο πνπ δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii) 
ηεο παξνχζαο νδεγίαο, ζην ζεκείν ―Πξφζζεηε 
δήισζε‖, 
ή 

β) θαηάγεηαη απφ ηφπν παξαγσγήο, 
ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ηεο γχξσ πεξηνρήο ζε αθηίλα 
ηνπιάρηζηνλ 5 km, φπνπ δελ έρνπλ δηαπηζησζεί νχηε 
ζπκπηψκαηα ηνπ Geosmithia morbida Kolarík, 
Freeland, Utley & Tisserat θαη ηνπ θνξέα 
απηνχ Pityophthorus juglandis Blackman, νχηε ε 
παξνπζία ηνπ θνξέα, θαηά ηηο επίζεκνπο ειέγρνπο 
γηα πεξίνδν δχν εηψλ πξηλ απφ ηελ εμαγσγή· ηα θπηά 
πξνο θχηεπζε έρνπλ επηζεσξεζεί ακέζσο πξηλ απφ 
ηελ εμαγσγή θαη έρνπλ ππνβιεζεί ζε ρεηξηζκφ θαη 
ζπζθεπαζηεί θαηά ηξφπν ψζηε λα απνθεχγεηαη ε 
κφιπλζε κεηά ηελ απνκάθξπλζή ηνπο απφ ηνλ ηφπν 
παξαγσγήο, 
ή 

γ) θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο κε πιήξε θπζηθή 
απνκφλσζε, θαη ηα θπηά πξνο θχηεπζε έρνπλ 
επηζεσξεζεί αθξηβψο πξηλ απφ ηελ εμαγσγή θαη 
έρνπλ ππνβιεζεί ζε ρεηξηζκφ θαη ζπζθεπαζηεί θαηά 
ηξφπν ψζηε λα απνθεχγεηαη ε κφιπλζε κεηά ηελ 
απνκάθξπλζή ηνπο απφ ηνλ ηφπν παξαγσγήο.» 

 

 

 
— 

 
ην ζεκείν 12 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 

«12. Φπηά Platanus L., πνπ 
πξννξίδνληαη γηα 
θχηεπζε, εθηφο ησλ 
ζπφξσλ πξνο ζπνξά, 
θαηαγσγήο Αιβαλίαο, 
Αξκελίαο, Διβεηίαο ή 
ΖΠΑ 

 

Δπίζεκε δήισζε φηη ηα θπηά: 
α) θαηάγνληαη απφ πεξηνρή απαιιαγκέλε απφ Ceratocystis 

platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr., φπσο 
νξίζηεθε απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο 
ρψξαο θαηαγσγήο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην 
άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii) ηεο παξνχζαο 
νδεγίαο, ζην ζεκείν ―Πξφζζεηε δήισζε‖, 
ή 
 

β) δελ παξαηεξήζεθαλ ζπκπηψκαηα παξνπζίαο 
ηνπ Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. 
C. Harr. ζηνλ ηφπν παξαγσγήο ή ζην άκεζν 
πεξηβάιινλ ηνπ απφ ηελ έλαξμε ηεο ηειεπηαίαο 
πιήξνπο βιαζηηθήο πεξηφδνπ.» 

 

 

 
— 

 
κεηά ην ζεκείν 14.1 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 
 

«14.2. Φπηά πνπ 
πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε, 
εθηφο ησλ θπηψλ ζε 
ηζηνθαιιηέξγεηα θαη ησλ 
ζπφξσλ, Crataegus L., 
Cydonia Mill., Malus Mill., 
Prunus L., Pyrus L. θαη 
Vaccinium L. θαηαγσγήο 
ΖΠΑ, Καλαδά θαη Μεμηθνχ 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηα θπηά 
πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα III κέξνο Α ζεκεία 9 θαη 18, 
ζην παξάξηεκα III κέξνο Β ζεκείν 1 ή ζην παξάξηεκα IV 
κέξνο Α θεθάιαην I ζεκεία 14.1., 17, 19.1., 19.2., 20, 22.1., 
22.2., 23.1. θαη 23.2., θαηά πεξίπησζε, επίζεκε δήισζε 
ζχκθσλα κε ηελ νπνία ηα θπηά: 
α) έρνπλ θαιιηεξγεζεί θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο αλάπηπμήο 

ηνπο ζε πεξηνρή απαιιαγκέλε απφ ηνλ Grapholita 
packardi Zeller, φπσο νξίζηεθε απφ ηελ εζληθή 
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ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά 
δηεζλή πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο 
πνπ δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην 
άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην ζεκείν 
―Πξφζζεηε δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο 
απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο· 
ή 

β) έρνπλ θαιιηεξγεζεί θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο αλάπηπμήο 
ηνπο ζε ηφπν παξαγσγήο πνπ έρεη νξηζηεί φηη είλαη 
απαιιαγκέλνο απφ Grapholita packardi Zeller, 
ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα: 
i) ν νπνίνο έρεη θαηαρσξηζηεί θαη επνπηεχεηαη απφ 

ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο 
θαηαγσγήο, 
θαη 

ii
  o νπνίνο ππνβάιιεηαη εηεζίσο ζε ειέγρνπο, πνπ 
δηελεξγνχληαη ζε θαηάιιειεο ρξνληθέο ζηηγκέο, 
γηα ηπρφλ ελδείμεηο ηνπ Grapholita 
packardi Zeller, 
θαη 

iii) φπνπ ηα θπηά θαιιηεξγνχληαη ζε ρψξν ζηνλ 
νπνίν εθαξκφδνληαη νη θαηάιιεινη πξνιεπηηθνί 
ρεηξηζκνί θαη φπνπ ε απνπζία ηνπ Grapholita 
packardi Zeller επηβεβαηψζεθε απφ επίζεκεο 
επηζθνπήζεηο πνπ δηελεξγνχληαη εηεζίσο ζε 
θαηάιιειεο ρξνληθέο ζηηγκέο, 
θαη 

iv) ακέζσο πξηλ απφ ηελ εμαγσγή, ηα θπηά 
ππνβάιινληαη ζε ζρνιαζηηθφ έιεγρν γηα λα 
εληνπηζηεί ε παξνπζία Grapholita 
packardi Zeller· 

ή 
γ) έρνπλ θαιιηεξγεζεί ζε ρψξν κε πιήξε θπζηθή 

πξνζηαζία απφ ηελ εηζαγσγή ηνπ Grapholita 
packardi Zeller.» 

 

 

 
 
— 

 
 
ηα ζεκεία 16.5. θαη 16.6. αληηθαζίζηαληαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 

16.5. Καξπνί Citrus L., 
Fortunella Swingle, Poncirus 
Raf., θαη ηα πβξίδηά ηνπο, 
Mangifera L. θαη Prunus L. 
 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηνπο 
θαξπνχο πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α 
θεθάιαην I ζεκεία 16.1, 16.2, 16.3, 16.4 θαη 16.6, 
επίζεκε δήισζε ζχκθσλα κε ηελ νπνία: 
α) νη θαξπνί θαηάγνληαη απφ ρψξα πνπ αλαγλσξίδεηαη σο 

απαιιαγκέλε απφ Tephritidae (είδε εθηφο Δπξψπεο), 
ζηνλ νπνίν είλαη γλσζηφ φηη είλαη επαίζζεηνη νη ελ ιφγσ 
θαξπνί, ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο 
απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

β) νη θαξπνί θαηάγνληαη απφ πεξηνρή ε νπνία έρεη 
αλαγλσξηζηεί απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο θαηαγσγήο σο 
απαιιαγκέλε απφ Tephritidae (είδε εθηφο Δπξψπεο), 
ζηνλ νπνίν είλαη γλσζηφ φηη είλαη επαίζζεηνη νη ελ ιφγσ 
θαξπνί, ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ δειψλεηαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην ζεκείν ―Πξφζζεηε 
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δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο απαιιαγήο 
έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ 
Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο 
ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

γ) δελ έρνπλ παξαηεξεζεί ζπκπηψκαηα 
ηνπ Tephritidae (είδε εθηφο Δπξψπεο), ζηνλ νπνίν είλαη 
γλσζηφ φηη είλαη επαίζζεηνη νη ελ ιφγσ θαξπνί, ζηνλ 
ηφπν παξαγσγήο θαη ζην άκεζν πεξηβάιινλ ηνπ απφ 
ηελ έλαξμε ηεο ηειεπηαίαο πιήξνπο βιαζηηθήο 
πεξηφδνπ, θαηά ηνπο επηζήκνπο ειέγρνπο πνπ 
δηεμήρζεζαλ ηνπιάρηζηνλ κία θνξά ην κήλα θαηά ηνπο 
ηξεηο κήλεο πνπ πξνεγνχληαη ηεο ζπγθνκηδήο θαη 
θαλέλαο απφ ηνπο θαξπνχο ηεο ζπγθνκηδήο ηνπ ηφπνπ 
παξαγσγήο δελ παξνπζίαζε, θαηά ηελ ελδεδεηγκέλε 
επίζεκε εμέηαζε, ζπκπηψκαηα παξνπζίαο ηνπ ελ ιφγσ 
επηβιαβνχο νξγαληζκνχ 
θαη 
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 
ή 

δ) έρνπλ ππνβιεζεί ζε απνηειεζκαηηθή κεηαρείξηζε γηα λα 
δηαζθαιηζηεί φηη είλαη απαιιαγκέλνη απφ 
ηνλ Tephritidae(είδε εθηφο Δπξψπεο), ζηνλ νπνίν είλαη 
γλσζηφ φηη είλαη επαίζζεηνη νη ελ ιφγσ θαξπνί, θαη 
ζηνηρεία γηα ηε κέζνδν κεηαρείξηζεο δειψλνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), εθφζνλ ε κέζνδνο 
κεηαρείξηζεο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο. 
 

 

16.6. Καξπνί Capsicum (L.), Citrus L., 
εθηφο ησλ Citrus limon (L.) 
Osbeck. θαη Citrus 
aurantiifolia (Christm.) 
Swingle, Prunus persica (L.) 
Batsch θαη Punica granatum L. 
θαηαγσγήο ρσξψλ ηεο 
αθξηθαληθήο επείξνπ, Αγίαο 
Διέλεο, Ηζξαήι, 
Μαδαγαζθάξεο, Μαπξηθίνπ, 
Πξάζηλνπ Αθξσηεξίνπ θαη 
Ρευληφλ 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηνπο 
θαξπνχο πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α 
θεθάιαην I ζεκεία 16.1, 16.2, 16.3, 16.4, 16.5 θαη 36.3, 
επίζεκε δήισζε φηη νη θαξπνί: 
α) θαηάγνληαη απφ ρψξα ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί σο 

απαιιαγκέλε απφ Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) 
ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο 
απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

β) θαηάγνληαη απφ πεξηνρή ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί 
απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο 
θαηαγσγήο σο απαιιαγκέλε απφ Thaumatotibia 
leucotreta (Meyrick) ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην 
άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην ζεκείν 
―Πξφζζεηε δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο 
απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

γ) θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο ηνλ νπνίν ε εζληθή 
ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο θαηαγσγήο έρεη 
αλαγλσξίζεη σο απαιιαγκέλν απφ Thaumatotibia 
leucotreta (Meyrick) ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, θαη 
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
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παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), θαη επίζεκνη έιεγρνη έρνπλ 
δηεμαρζεί ζηνλ ηφπν παξαγσγήο ζε θαηάιιειεο 
ρξνληθέο ζηηγκέο θαηά ηε δηάξθεηα ηεο θαιιηεξγεηηθήο 
πεξηφδνπ, πνπ ζπκπεξηιάκβαλαλ καθξνζθνπηθφ 
έιεγρν αληηπξνζσπεπηηθψλ δεηγκάησλ θαξπψλ, νη 
νπνίνη έδεημαλ φηη νη θαξπνί είλαη απαιιαγκέλνη 
απφ Thaumatotibia leucotreta (Meyrick), 
ή 

δ) έρνπλ ππνβιεζεί ζε απνηειεζκαηηθή ςπρξή 
κεηαρείξηζε γηα λα δηαζθαιηζηεί φηη είλαη απαιιαγκέλνη 
απφ ηνλ Thaumatotibia leucotreta (Meyrick), ή ζε άιιε 
θαηάιιειε κεηαρείξηζε γηα λα δηαζθαιηζηεί φηη είλαη 
απαιιαγκέλνη απφ ηνλ Thaumatotibia 
leucotreta (Meyrick), θαη ζηνηρεία γηα ηε κέζνδν 
κεηαρείξηζεο δειψλνληαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 
εθφζνλ ε κέζνδνο κεηαρείξηζεο ζε ζπλδπαζκφ κε ηα 
απνδεηθηηθά έγγξαθα έρνπλ θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ 
ησλ πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή 
ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο.» 

 

 

 
— 

 
κεηά ην ζεκείν 16.6 παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 
 

«16.7. Καξπνί Malus Mill. 
 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα 
ηνπο θαξπνχο πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV 
κέξνο Α θεθάιαην I ζεκεία 16.8, 16.9 θαη 16.10, 
επίζεκε δήισζε φηη νη θαξπνί: 

α) θαηάγνληαη απφ ρψξα ε νπνία έρεη 
αλαγλσξηζηεί σο απαιιαγκέλε 
απφ Enarmonia 
prunivora Walsh, Grapholita 
inopinata Heinrich θαη Rhagoletis 
pomonella (Walsh) ζχκθσλα κε ηα 
ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, εθφζνλ απηφ ην 
θαζεζηψο απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί 
γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ 
Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

β) θαηάγνληαη πξνέξρνληαη απφ πεξηνρή ε νπνία 
έρεη αλαγλσξηζηεί απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο θαηαγσγήο σο 
απαιιαγκέλε απφ Enarmonia 
prunivora Walsh, Grapholita 
inopinata Heinrich θαη Rhagoletis 
pomonella (Walsh) ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά 
δηεζλή πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά 
κέηξα, γεγνλφο πνπ δειψλεηαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην ζεκείν 
―Πξφζζεηε δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ ην 
θαζεζηψο απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί 
γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή 
απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο 
νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

γ) θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο φπνπ 
δηεμήρζεζαλ επίζεκνη έιεγρνη θαη 
επηζθνπήζεηο γηα ηελ παξνπζία Enarmonia 
prunivora Walsh, Grapholita 
inopinata Heinrich θαη Rhagoletis 
pomonella (Walsh) ζε θαηάιιειεο ρξνληθέο 
ζηηγκέο θαηά ηε δηάξθεηα ηεο θαιιηεξγεηηθήο 
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πεξηφδνπ, πνπ ζπκπεξηιάκβαλαλ 
καθξνζθνπηθφ έιεγρν ελφο 
αληηπξνζσπεπηηθνχ δείγκαηνο ησλ θαξπψλ, 
νη νπνίνη έδεημαλ φηη νη θαξπνί είλαη 
απαιιαγκέλνη απφ ηνλ/ηνπο επηβιαβή/-είο 
νξγαληζκφ/-νχο 
θαη πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο 
πεξηιακβάλνληαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 
ζεκείν ii), 

ή 
δ) έρνπλ ππνβιεζεί ζε απνηειεζκαηηθή 

κεηαρείξηζε γηα λα δηαζθαιηζηεί φηη είλαη 
απαιιαγκέλνη απφ Enarmonia 
prunivora Walsh, Grapholita 
inopinata Heinrich θαη Rhagoletis 
pomonella (Walsh) θαη ζηνηρεία γηα ηε κέζνδν 
κεηαρείξηζεο δειψλνληαη ζηα πηζηνπνηεηηθά 
πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 
1 ζεκείν ii), εθφζνλ ε κέζνδνο κεηαρείξηζεο 
έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ 
ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο. 

 
 

16.8. Καξπνί Malus Mill. θαη Pyrus L. 
 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηνπο 
θαξπνχο πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α 
θεθάιαην I ζεκεία 16.7, 16.9 θαη 16.10, επίζεκε δήισζε 
φηη νη θαξπνί: 
α) 
 
 
 
 
 
 
 
 
β) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
γ) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

θαηάγνληαη απφ ρψξα ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί σο 
απαιιαγκέλε απφ Guignardia piricola (Nosa) 
Yamamoto ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα 
ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο 
απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 
 

θαηάγνληαη απφ πεξηνρή ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί 
απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο 
ρψξαο θαηαγσγήο σο απαιιαγκέλε απφ Guignardia 
piricola (Nosa) Yamamoto ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά 
δηεζλή πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, 
γεγνλφο πνπ δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 
ζην ζεκείν ―Πξφζζεηε δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ ην 
θαζεζηψο απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ 
ησλ πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή 
ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 

 ή 
 
 θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο φπνπ δηεμήρζεζαλ 
επίζεκνη έιεγρνη θαη επηζθνπήζεηο γηα ηελ 
παξνπζία Guignardia piricola (Nosa) Yamamoto ζε 
θαηάιιειεο ρξνληθέο ζηηγκέο θαηά ηε δηάξθεηα ηεο 
θαιιηεξγεηηθήο πεξηφδνπ, πνπ ζπκπεξηιάκβαλαλ 
καθξνζθνπηθφ έιεγρν ελφο αληηπξνζσπεπηηθνχ 
δείγκαηνο ησλ θαξπψλ, νη νπνίνη έδεημαλ φηη νη θαξπνί 
είλαη απαιιαγκέλνη απφ ηνλ επηβιαβή νξγαληζκφ  
θαη  
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 

ή 
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δ)  έρνπλ ππνβιεζεί ζε απνηειεζκαηηθή κεηαρείξηζε γηα λα 
δηαζθαιηζηεί φηη είλαη απαιιαγκέλνη απφ ηνλ Guignardia 
piricola (Nosa) Yamamoto θαη ζηνηρεία γηα ηε κέζνδν 
κεηαρείξηζεο δειψλνληαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ 
αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), εθφζνλ 
ε κέζνδνο κεηαρείξηζεο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο 

 
16.9. Καξπνί Malus Mill. θαη Pyrus L. 
 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηνπο 
θαξπνχο πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α 
θεθάιαην I ζεκεία 16.7, 16.8 θαη 16.10, επίζεκε δήισζε φηη 
νη θαξπνί: 

α) θαηάγνληαη απφ ρψξα ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί σο 
απαιιαγκέλε απφ Tachypterellus quadrigibbus Say 
ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο 
απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

β) θαηάγνληαη απφ πεξηνρή ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί 
απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο 
θαηαγσγήο σο απαιιαγκέλε απφ Tachypterellus 
quadrigibbus Say ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην 
άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην ζεκείν 
―Πξφζζεηε δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο 
απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

γ) θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο φπνπ δηεμήρζεζαλ 
επίζεκνη έιεγρνη θαη επηζθνπήζεηο γηα ηελ 
παξνπζία Tachypterellus quadrigibbus Say ζε 
θαηάιιειεο ρξνληθέο ζηηγκέο θαηά ηε δηάξθεηα ηεο 
θαιιηεξγεηηθήο πεξηφδνπ, πνπ ζπκπεξηιάκβαλαλ 
καθξνζθνπηθφ έιεγρν ελφο αληηπξνζσπεπηηθνχ 
δείγκαηνο ησλ θαξπψλ, νη νπνίνη έδεημαλ φηη νη θαξπνί 
είλαη απαιιαγκέλνη απφ ηνλ επηβιαβή νξγαληζκφ 
θαη 
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 
ή 

δ) έρνπλ ππνβιεζεί ζε απνηειεζκαηηθή κεηαρείξηζε γηα 
λα δηαζθαιηζηεί φηη είλαη απαιιαγκέλνη απφ 
ηνλ Tachypterellus quadrigibbus Say θαη ζηνηρεία γηα 
ηε κέζνδν κεηαρείξηζεο δειψλνληαη ζηα πηζηνπνηεηηθά 
πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν 
ii), εθφζνλ ε κέζνδνο κεηαρείξηζεο έρεη θνηλνπνηεζεί 
γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ 
εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο 
ρψξαο. 
 

 

16.10. Καξπνί Malus Mill., Prunus L., Pyrus L. 
θαη Vaccinium L., θαηαγσγήο ΖΠΑ,  
Καλαδά θαη Μεμηθνχ 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηνπο 
θαξπνχο πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α 
θεθάιαην I ζεκεία 16.5, 16.6, 16.7, 16.8 θαη 16.9, επίζεκε 
δήισζε φηη νη θαξπνί: 

α) θαηάγνληαη απφ πεξηνρή ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί 
απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο 
θαηαγσγήο σο απαιιαγκέλε απφ Grapholita 
packardi Zeller ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
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πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην 
άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην ζεκείν 
―Πξφζζεηε δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο 
απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ 
πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

β) θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο φπνπ δηεμήρζεζαλ 
επίζεκνη έιεγρνη θαη επηζθνπήζεηο γηα ηελ 
παξνπζία Grapholita packardi Zeller ζε θαηάιιειεο 
ρξνληθέο ζηηγκέο θαηά ηε δηάξθεηα ηεο θαιιηεξγεηηθήο 
πεξηφδνπ, πνπ ζπκπεξηιάκβαλαλ καθξνζθνπηθφ 
έιεγρν ελφο αληηπξνζσπεπηηθνχ δείγκαηνο ησλ 
θαξπψλ, νη νπνίνη έδεημαλ φηη νη θαξπνί είλαη 
απαιιαγκέλνη απφ ηνλ επηβιαβή νξγαληζκφ 
θαη 
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 
ή 

γ) έρνπλ ππνβιεζεί ζε απνηειεζκαηηθή κεηαρείξηζε γηα 
λα δηαζθαιηζηεί φηη είλαη απαιιαγκέλνη απφ 
ηνλ Grapholita packardi Zeller θαη ζηνηρεία γηα ηε 
κέζνδν κεηαρείξηζεο δειψλνληαη ζηα πηζηνπνηεηηθά 
πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν 
ii), εθφζνλ ε κέζνδνο κεηαρείξηζεο έρεη θνηλνπνηεζεί 
γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ 
εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο 
ρψξαο.» 
 

 

 

— κεηά ην ζεκείν 25.7.2. παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 
 

«25.7.3 Καξπνί Capsicum annuum L.,  
    Solanumaethiopicum L.,  
   Solanum lycopersicum L. 
 θαη Solanum melongena L 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηνπο 
θαξπνχο πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α 
θεθάιαην I ζεκεία 16.6, 25.7.1., 25.7.2., 25.7.4., 36.2. θαη 
36.3., επίζεκε δήισζε φηη νη θαξπνί: 
 
α)θαηάγνληαη απφ ρψξα ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί σο 

απαιιαγκέλε απφ Neoleucinodes 
elegantalis (Guenée) ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, εθφζνλ απηφ 
ην θαζεζηψο απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο 
εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή 
ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 

ή 
  

 β) θαηάγνληαη απφ πεξηνρή ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί 
απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο 
ρψξαο θαηαγσγήο σο απαιιαγκέλε 
απφ Neoleucinodes elegantalis (Guenée) ζχκθσλα 
κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ δειψλεηαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην ζεκείν ―Πξφζζεηε 
δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ ην θαζεζηψο απαιιαγήο 
έρεη θνηλνπνηεζεί γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ 
Δπηηξνπή απφ ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο 
ηεο νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

γ) 
 
 
 

θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο ν νπνίνο έρεη 
αλαγλσξηζηεί απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο θαηαγσγήο σο 
απαιιαγκέλνο απφ Neoleucinodes 
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δ) 

elegantalis (Guenée) ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα θαη ζηνλ 
ηφπν παξαγσγήο θαη ζε θαηάιιειεο ρξνληθέο ζηηγκέο 
θαηά ηε δηάξθεηα ηεο θαιιηεξγεηηθήο πεξηφδνπ έρνπλ 
δηεμαρζεί επίζεκνη έιεγρνη, πνπ ζπκπεξηιάκβαλαλ 
καθξνζθνπηθφ έιεγρν αληηπξνζσπεπηηθψλ 
δεηγκάησλ θαξπψλ, νη νπνίνη έδεημαλ φηη νη θαξπνί 
είλαη απαιιαγκέλνη απφ Neoleucinodes 
elegantalis (Guenée), 
θαη 
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), 
ή 
 
θαηάγνληαη απφ ζέζε παξαγσγήο πξνζηαηεπκέλε 
απφ έληνκα, ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί απφ ηελ 
εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο 
θαηαγσγήο σο απαιιαγκέλε απφ Neoleucinodes 
elegantalis (Guenée), βάζεη επίζεκσλ ειέγρσλ θαη 
επηζθνπήζεσλ πνπ δηεμήρζεζαλ εληφο δηαζηήκαηνο 
ηξηψλ κελψλ πξηλ απφ ηελ εμαγσγή, 
θαη 
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii). 
 

 

 
 

25.7.4. Καξπνί Solanaceae θαηαγσγήο 
Απζηξαιίαο, Βφξεηαο θαη Νφηηαο 
Ακεξηθήο θαη Νέαο Εειαλδίαο 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα ηνπο 
θαξπνχο πνπ αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Α 
θεθάιαην I ζεκεία 16.6, 25.7.1., 25.7.2., 25.7.3., 36.2. θαη 
36.3., επίζεκε δήισζε φηη νη θαξπνί: 

α) θαηάγνληαη απφ ρψξα ε νπνία έρεη 
αλαγλσξηζηεί σο απαιιαγκέλε 
απφ Bactericera cockerelli (Sulc.) ζχκθσλα κε 
ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, εθφζνλ απηφ ην 
θαζεζηψο απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί 
γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ 
ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο 
νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

β) θαηάγνληαη απφ πεξηνρή ε νπνία έρεη 
αλαγλσξηζηεί απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ηεο ρψξαο θαηαγσγήο σο 
απαιιαγκέλε απφ Bactericera cockerelli (Sulc.) 
ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, γεγνλφο πνπ 
δειψλεηαη ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη 
ζην άξζξν 13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην 
ζεκείν ―Πξφζζεηε δήισζε‖, θαη εθφζνλ απηφ 
ην θαζεζηψο απαιιαγήο έρεη θνηλνπνηεζεί 
γξαπηψο εθ ησλ πξνηέξσλ ζηελ Δπηηξνπή απφ 
ηελ εζληθή ππεξεζία θπηνπξνζηαζίαο ηεο 
νηθείαο ηξίηεο ρψξαο, 
ή 

 

 γ) θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο, 
ζπκπεξηιακβαλνκέλνπ ηνπ άκεζνπ 
πεξηβάιινληφο ηνπ, φπνπ νη επίζεκνη έιεγρνη 
θαη επηζθνπήζεηο γηα ηελ παξνπζία 
ηνπ Bactericera cockerelli (Sulc.) 
πξαγκαηνπνηνχληαη εληφο δηαζηήκαηνο ηξηψλ 
κελψλ πξηλ απφ ηελ εμαγσγή θαη ππνβάιινληαη 
ζε απνηειεζκαηηθή επεμεξγαζία γηα λα 
δηαζθαιηζηεί φηη είλαη απαιιαγκέλνη απφ ηνλ 

1432



επηβιαβή νξγαληζκφ, θαη ηα αληηπξνζσπεπηηθά 
δείγκαηα ησλ θαξπψλ έρνπλ ειεγρζεί πξηλ απφ 
ηελ εμαγσγή, 
θαη 
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη 
ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 
13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii) 
ή 

δ) θαηάγνληαη απφ ζέζε παξαγσγήο 
πξνζηαηεπκέλε απφ έληνκα, ε νπνία έρεη 
αλαγλσξηζηεί απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
πξνζηαζίαο θπηψλ ηεο ρψξαο θαηαγσγήο σο 
απαιιαγκέλε απφ Bactericera 
cockerelli (Sulc.), βάζεη επίζεκσλ ειέγρσλ θαη 
επηζθνπήζεσλ πνπ δηεμήρζεζαλ εληφο 
δηαζηήκαηνο ηξηψλ κελψλ πξηλ απφ ηελ 
εμαγσγή, 
θαη 
πιεξνθνξίεο ηρλειαζηκφηεηαο πεξηιακβάλνληαη 
ζηα πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 
13 παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii).» 

 

 

 
— 
 

 
ην ζεκείν 34 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
 

«34. Καιιηεξγεηηθφ 
ππφζηξσκα, 
ζπλδεδεκέλν ή 
πξνζθνιιεκέλν ζε 
θπηά, πνπ 
πξννξίδεηαη λα 
δηαηεξήζεη ηε 
δσηηθφηεηα ησλ 
θπηψλ, κε εμαίξεζε 
ην απνζηεηξσκέλν 
ππφζηξσκα ησλ in-
vitro 
θπηψλ,θαηαγσγήο 
ηξίησλ ρσξψλ, εθηφο 
ηεο Διβεηίαο. 

 

Δπίζεκε δήισζε φηη: 
α) ην θαιιηεξγεηηθφ ππφζηξσκα ηε ζηηγκή ηεο θχηεπζεο 

ησλ ζρεηηθψλ θπηψλ: 
i) ήηαλ απαιιαγκέλν απφ έδαθνο θαη νξγαληθή 

χιε θαη δελ είρε ρξεζηκνπνηεζεί θαηά ην 
παξειζφλ γηα ηελ θαιιηέξγεηα θπηψλ ή γηα 
νπνηνπζδήπνηε γεσξγηθνχο ζθνπνχο, 
ή 

ii) απνηειείην εμνινθιήξνπ απφ ηχξθε ή 
ίλεο Cocos nucifera L. θαη δελ είρε 
ρξεζηκνπνηεζεί θαηά ην παξειζφλ γηα ηελ 
θαιιηέξγεηα θπηψλ ή γηα νπνηνπζδήπνηε άιινπο 
γεσξγηθνχο ζθνπνχο 
ή 

iii) έρεη ππνβιεζεί ζε απνηειεζκαηηθή κεηαρείξηζε 
γηα λα δηαζθαιηζηεί φηη είλαη απαιιαγκέλν απφ 
επηβιαβείο νξγαληζκνχο θαη ηα ζηνηρεία ηεο 
κεηαρείξηζεο ζα πξέπεη λα αλαγξάθνληαη ζηα 
πηζηνπνηεηηθά πνπ αλαθέξνληαη ζην άξζξν 13 
παξάγξαθνο 1 ζεκείν ii), ζην ζεκείν 
―Πξφζζεηε δήισζε‖ 

θαη 
ζε φιεο ηηο πξναλαθεξζείζεο πεξηπηψζεηο έρεη 
απνζεθεπηεί θαη δηαηεξεζεί ζε θαηάιιειεο ζπλζήθεο 
ψζηε λα εμαθνινπζεί λα είλαη απαιιαγκέλν απφ 
επηβιαβείο νξγαληζκνχο 
θαη 

β) απφ ηε θχηεπζε: 
i) έρνπλ ιεθζεί θαηάιιεια κέηξα γηα λα 

εμαζθαιηζηεί φηη ην θαιιηεξγεηηθφ ππφζηξσκα 
παξακέλεη απαιιαγκέλν απφ επηβιαβείο 
νξγαληζκνχο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ 
ηνπιάρηζηνλ ησλ εμήο: 
— θπζηθή απνκφλσζε ηνπ θαιιηεξγεηηθνχ 

ππνζηξψκαηνο απφ ην έδαθνο θαη άιιεο 
πηζαλέο πεγέο κφιπλζεο 

— κέηξα πγηεηλήο 
— ρξήζε λεξνχ απαιιαγκέλνπ απφ 

επηβιαβείο νξγαληζκνχο 

1433



ή 
ii) γηα πεξίνδν δχν εβδνκάδσλ πξηλ απφ ηελ 

εμαγσγή, ην θαιιηεξγεηηθφ ππφζηξσκα, 
ζπκπεξηιακβαλνκέλνπ θαηά πεξίπησζε ηνπ 
εδάθνπο, έρεη αθαηξεζεί πιήξσο κέζσ πιχζεο 
κε λεξφ απαιιαγκέλν απφ επηβιαβείο 
νξγαληζκνχο. Αλαθχηεπζε (replanting) κπνξεί 
λα πξαγκαηνπνηείηαη ζε θαιιηεξγεηηθφ 
ππφζηξσκα πνπ πιεξνί ηηο απαηηήζεηο πνπ 
νξίδνληαη ζην ζηνηρείν α). Θα δηαηεξνχληαη 
θαηάιιειεο ζπλζήθεο ψζηε λα δηαηεξείηαη ε 
απνπζία επηβιαβψλ νξγαληζκψλ, φπσο νξίδεηαη 
ζην ζηνηρείν β).» 

  

 

 
 
— 

 
 
κεηά ην ζεκείν 34 παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 
 

«34.1. Βνιβνί (bulbs), θφξκνη (corms), 
ξηδψκαηα θαη θφλδπινη, πνπ 
πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε, εθηφο ησλ 
θνλδχισλ Solanum tuberosum, 
θαηαγσγήο ηξίησλ ρσξψλ εθηφο ηεο 
Διβεηίαο 
 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ εθαξκφδνληαη 
ζην παξάξηεκα IV κέξνο A θεθάιαην I ζεκείν 30, 
επίζεκε δήισζε φηη ην θνξηίν ή ε παξηίδα δελ 
πξέπεη λα πεξηέρεη πεξηζζφηεξν απφ 1 % επί ηνπ 
θαζαξνχ βάξνπο έδαθνο θαη θαιιηεξγεηηθφ 
ππφζηξσκα. 

34.2. Κφλδπινη Solanum tuberosum, θαηαγσγήο 
ηξίησλ ρσξψλ, εθηφο ηεο Διβεηίαο 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ 
εθαξκφδνληαη ζην παξάξηεκα III κέξνο Α ζεκεία 
10, 11 θαη 12 θαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο A 
θεθάιαην I ζεκεία 25.1, 25.2, 25.3, 25.4.1. θαη 
25.4.2., επίζεκε δήισζε φηη ην θνξηίν ή ε 
παξηίδα δελ πξέπεη λα πεξηέρεη πεξηζζφηεξν 
απφ 1 % επί ηνπ θαζαξνχ βάξνπο έδαθνο θαη 
θαιιηεξγεηηθφ ππφζηξσκα. 
 

34.3. Ρηδσκαηψδε θαη θνλδπιψδε ιαραληθά 
θαηαγσγήο ηξίησλ ρσξψλ, εθηφο ηεο 
Διβεηίαο 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ 
εθαξκφδνληαη ζην παξάξηεκα III κέξνο A ζεκεία 
10, 11 θαη 12, επίζεκε δήισζε φηη ην θνξηίν ή ε 
παξηίδα δελ πξέπεη λα πεξηέρεη πεξηζζφηεξν 
απφ 1 % επί ηνπ θαζαξνχ βάξνπο έδαθνο θαη 
θαιιηεξγεηηθφ ππφζηξσκα. 
 

34.4. Μεραλήκαηα θαη νρήκαηα πνπ έρνπλ 
ρξεζηκνπνηεζεί γηα γεσξγηθνχο ή δαζηθνχο 
ζθνπνχο θαη έρνπλ εηζαρζεί απφ ηξίηεο 
ρψξεο εθηφο ηεο Διβεηίαο 

 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ 
εθαξκφδνληαη ζην παξάξηεκα IV κέξνο Β ζεκείν 
30, επίζεκε δήισζε φηη ηα κεραλήκαηα ή ηα 
νρήκαηα έρνπλ θαζαξηζηεί θαη είλαη 
απαιιαγκέλα απφ έδαθνο θαη θπηηθά 
ππνιείκκαηα.» 

  

 
ii) 

 
Σν θεθάιαην II ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
— 

 
κεηά ην ζεκείν 2 παξεκβάιινληαη ηα αθφινπζα ζεκεία: 
 

«2.1. Αθφκε θη αλ δελ πεξηιακβάλεηαη ζηνπο 
θσδηθνχο Ο (CN codes) ζην παξάξηεκα 
V κέξνο Α, ε μπιεία ησλ JuglansL. 
θαη Pterocarya Kunth, εθηφο εθείλεο κε ηε 
κνξθή: 
— πιαθηδίσλ, κηθξψλ ηεκαρίσλ, 

πξηνληδίσλ, απνξξηκκάησλ θαη 
ζξαπζκάησλ, ηα νπνία παξάγνληαη 
εμνινθιήξνπ ή ελ κέξεη απφ ηα ελ ιφγσ 
θπηά, 

— μχιηλσλ κέζσλ ζπζθεπαζίαο κε ηε 
κνξθή θηβσηίσλ ζπζθεπαζίαο, θηβσηίσλ 
(boxes), θαθαζηψλ, ηπκπάλσλ θαη 

Δπίζεκε δήισζε φηη ε μπιεία: 
α) θαηάγεηαη απφ πεξηνρή πνπ είλαη 

γλσζηφ φηη είλαη απαιιαγκέλε 
απφ Geosmithia morbida Kolarík, 
Freeland, Utley & Tisserat θαη ηνλ 
θνξέα απηνχ Pityophthorus 
juglandis Blackman, φπσο έρεη 
αλαγλσξηζηεί απφ ηηο αξκφδηεο αξρέο 
ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά 
κέηξα, 
ή 

β) έρεη ππνζηεί θαηάιιειε ζεξκηθή 
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παξφκνησλ ζπζθεπαζηψλ, παιεηψλ, 
παιεηνθηβσηίσλ θαη άιισλ επίπεδσλ 
επηθαλεηψλ γηα θφξησζε, ζηεθαληψλ 
παιεηψλ, μχιηλσλ πιηθψλ ζθήλσζεο ή 
ππνζηήξημεο θνξηίσλ (dunnage), 
αλεμάξηεηα απφ ην αλ ρξεζηκνπνηνχληαη 
πξάγκαηη γηα ηε κεηαθνξά θάζε είδνπο 
αληηθεηκέλσλ, εθηφο ησλ μχιηλσλ πιηθψλ 
ζθήλσζεο ή ππνζηήξημεο θνξηίσλ 
(dunnage) μπιείαο πνπ είλαη 
θαηαζθεπαζκέλα απφ μχιν ηνπ ηδίνπ 
ηχπνπ θαη πνηφηεηαο φπσο ε μπιεία ηνπ 
θνξηίνπ θαη πνπ πιεξνί ηηο ίδηεο 
θπηνυγεηνλνκηθέο απαηηήζεηο ηεο 
Έλσζεο φπσο θαη ε μπιεία ηνπ θνξηίνπ, 

ζπκπεξηιακβαλνκέλεο, φκσο, ηεο μπιείαο 
πνπ δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή 
θπιηλδξηθή ηεο επηθάλεηα. 
 

 

κεηαρείξηζε γηα ηελ επίηεπμε ειάρηζηεο 
ζεξκνθξαζίαο 56 °C γηα ειάρηζηε 
δηάξθεηα 40 ζπλερφκελσλ ιεπηψλ ζε 
νιφθιεξε ηε δηαηνκή (profile) ηνπ 
μχινπ. ρεηηθφ απνδεηθηηθφ ζηνηρείν 
απνηειεί ε ζήκαλζε «HT» πνπ ηίζεηαη 
επί ηεο μπιείαο ή επί ηεο ζπζθεπαζίαο 
ηεο, ζχκθσλα κε ηελ ηξέρνπζα ρξήζε, 
ή 

γ)  έρεη ππνβιεζεί ζε πξίζε ψζηε λα 
 αθαηξεζεί εληειψο ε θπζηθή 
 θπιηλδξηθή επηθάλεηά ηεο. 

 

2.2. Αθφκε θη αλ δελ πεξηιακβάλεηαη ζηνπο 
θσδηθνχο Ο (CN codes) ζην παξάξηεκα V 
κέξνο Α, κεκνλσκέλνο θινηφο θαη μπιεία 
ησλ Juglans L. θαη Pterocarya Kunth, πνπ είλαη 
ζε κνξθή: 
— πιαθηδίσλ, κηθξψλ ηεκαρίσλ, πξηνληδίσλ, 

απνξξηκκάησλ θαη ζξαπζκάησλ, ηα 
νπνία παξάγνληαη εμνινθιήξνπ ή ελ 
κέξεη απφ ηα ελ ιφγσ θπηά 

  

Δπίζεκε δήισζε φηη ε μπιεία ή ν κεκνλσκέλνο 
θινηφο: 

α) θαηάγεηαη απφ πεξηνρή πνπ είλαη γλσζηφ 
φηη είλαη απαιιαγκέλε απφ Geosmithia 
morbida Kolarík, Freeland, Utley & 
Tisserat θαη ηνλ θνξέα 
απηνχ Pityophthorus juglandis Blackman, 
φπσο έρεη αλαγλσξηζηεί απφ ηηο αξκφδηεο 
αξρέο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, 
ή 

β) έρεη ππνζηεί θαηάιιειε ζεξκηθή 
κεηαρείξηζε γηα ηελ επίηεπμε ειάρηζηεο 
ζεξκνθξαζίαο 56 °C γηα ειάρηζηε 
δηάξθεηα 40 ζπλερφκελσλ ιεπηψλ ζε 
νιφθιεξε ηε δηαηνκή (profile) ηνπ θινηνχ 
ή ηνπ μχινπ. ρεηηθφ απνδεηθηηθφ ζηνηρείν 
απνηειεί ε ζήκαλζε «HT» πνπ ηίζεηαη επί 
ηεο ζπζθεπαζίαο, ζχκθσλα κε ηελ 
ηξέρνπζα ρξήζε. 
 

 

2.3. Ξχιηλα κέζα ζπζθεπαζίαο κε ηε κνξθή 
θηβσηίσλ ζπζθεπαζίαο, θηβσηίσλ (boxes), 
θαθαζηψλ, ηπκπάλσλ θαη παξφκνησλ 
ζπζθεπαζηψλ, παιεηψλ, παιεηνθηβσηίσλ θαη 
άιισλ επίπεδσλ επηθαλεηψλ γηα θφξησζε, 
ζηεθαληψλ παιεηψλ, μχιηλσλ πιηθψλ 
ζθήλσζεο ή ππνζηήξημεο θνξηίσλ (dunnage), 
αλεμάξηεηα απφ ην αλ ρξεζηκνπνηνχληαη 
πξάγκαηη γηα ηε κεηαθνξά θάζε είδνπο 
αληηθεηκέλσλ, εθηφο ηεο αθαηέξγαζηεο μπιείαο 
πάρνπο 6 mm ή ιηγφηεξνπ, θαηεξγαζκέλε 
μπιεία πνπ έρεη παξαρζεί κε ζπγθφιιεζε, 
ζέξκαλζε θαη πίεζε, ή κε ζπλδπαζκφ ησλ 
κεζφδσλ απηψλ, θαη μχιηλσλ πιηθψλ 
ζθήλσζεο ή ππνζηήξημεο θνξηίσλ (dunnage) 
μπιείαο, πνπ είλαη θαηαζθεπαζκέλα απφ μχιν 
ηνπ ηδίνπ ηχπνπ θαη πνηφηεηαο φπσο ε μπιεία 
ηνπ θνξηίνπ θαη πνπ πιεξνί ηηο ίδηεο 
θπηνυγεηνλνκηθέο απαηηήζεηο ηεο Έλσζεο, 
φπσο ε μπιεία ηνπ θνξηίνπ. 

 

Σν πιηθφ ησλ μχιηλσλ ζπζθεπαζηψλ: 
α) θαηάγεηαη απφ πεξηνρή πνπ είλαη γλσζηφ 

φηη είλαη απαιιαγκέλε απφ Geosmithia 
morbida Kolarík, Freeland, Utley & 
Tisserat θαη ηνλ θνξέα 
απηνχ Pityophthorus juglandis Blackman, 
φπσο έρεη αλαγλσξηζηεί απφ ηηο αξκφδηεο 
αξρέο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, 
ή 

β) — έρεη παξαρζεί απφ απνθινησκέλε 
(debarked) μπιεία, φπσο 
θαζνξίδεηαη ζην παξάξηεκα I ηνπ 
δηεζλνχο πξνηχπνπ γηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα αξηζ. 15 
ηνπ FAO ζρεηηθά κε ηνλ 
Καλνληζκφ ησλ μχιηλσλ κέζσλ 
ζπζθεπαζίαο ζην δηεζλέο εκπφξην 

— έρεη ππνζηεί θάπνηα απφ ηηο 
εγθεθξηκέλεο κεηαρεηξίζεηο πνπ 
θαζνξίδνληαη ζην παξάξηεκα I ηνπ 
ελ ιφγσ δηεζλνχο πξνηχπνπ, θαη 

— θέξεη ζήκαλζε φπσο νξίδεηαη ζην 
παξάξηεκα II ηνπ ελ ιφγσ 
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δηεζλνχο πξνηχπνπ, ην νπνίν 
δειψλεη φηη ην μχιηλν κέζν 
ζπζθεπαζίαο έρεη ππνζηεί 
εγθεθξηκέλε θπηνυγεηνλνκηθή 
κεηαρείξηζε ζχκθσλα κε ην ελ 
ιφγσ πξφηππν.» 

  

 

 
— 

 
κεηά ην ζεκείν 7 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 
 

«7.1. Φπηά Juglans L. 
θαη Pterocarya Kunth, 
πνπ πξννξίδνληαη γηα 
θχηεπζε, εθηφο απφ 
ηνπο ζπφξνπο πξνο 
ζπνξά 

 

Δπίζεκε δήισζε φηη ηα θπηά πνπ πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε: 
α) έρνπλ θαιιηεξγεζεί θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο αλάπηπμήο 

ηνπο, ή απφ ηε ζηηγκή ηεο εηζαγσγήο ηνπο ζηελ Έλσζε, 
ζε ηφπν παξαγσγήο πεξηνρήο ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί 
σο απαιιαγκέλε απφ Geosmithia morbida Kolarík, 
Freeland, Utley & Tisserat θαη ηνλ θνξέα 
απηνχ Pityophthorus juglandis Blackman απφ ηηο 
αξκφδηεο αξρέο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα 
γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα 
ή 

β) θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο, ζπκπεξηιακβαλνκέλεο 
ηεο γχξσ πεξηνρήο ζε αθηίλα ηνπιάρηζηνλ 5 km, φπνπ δελ 
έρνπλ δηαπηζησζεί νχηε ζπκπηψκαηα ηνπ Geosmithia 
morbida Kolarík, Freeland, Utley & Tisserat θαη ηνπ θνξέα 
απηνχ Pityophthorus juglandis Blackman, νχηε ε παξνπζία 
ηνπ θνξέα, θαηά ηνπο επίζεκνπο ειέγρνπο γηα πεξίνδν δχν 
εηψλ πξηλ απφ ηε δηαθίλεζε, ηα θπηά πξνο θχηεπζε έρνπλ 
ειεγρζεί καθξνζθνπηθά πξηλ απφ ηε δηαθίλεζε θαη έρνπλ 
ππνβιεζεί ζε ρεηξηζκφ θαη έρνπλ ζπζθεπαζηεί θαηά ηξφπν 
ψζηε λα απνθεχγεηαη ε κφιπλζε κεηά ηελ απνκάθξπλζή 
ηνπο απφ ηνλ ηφπν παξαγσγήο, 
ή 

γ) θαηάγνληαη απφ ηφπν παξαγσγήο, κε πιήξε θπζηθή 
απνκφλσζε, θαη ηα θπηά πξνο θχηεπζε έρνπλ επηζεσξεζεί 
καθξνζθνπηθά πξηλ απφ ηε κεηαθίλεζε θαη έρνπλ ππνβιεζεί 
ζε ρεηξηζκφ θαη έρνπλ ζπζθεπαζηεί θαηά ηξφπν ψζηε λα 
απνθεχγεηαη ε κφιπλζε κεηά ηελ απνκάθξπλζή ηνπο απφ 
ηνλ ηφπν παξαγσγήο.» 

 

 

 
— 

 
κεηά ην ζεκείν 30.1 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 
 

«31. Μεραλήκαηα θαη 
νρήκαηα πνπ έρνπλ 
ρξεζηκνπνηεζεί γηα 
γεσξγηθνχο ή δαζηθνχο 
ζθνπνχο 

 

Σα κεραλήκαηα ή ηα νρήκαηα: 
α

) 
κεηαθηλνχληαη απφ πεξηνρή ε νπνία έρεη αλαγλσξηζηεί σο 
απαιιαγκέλε απφ Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. 
C. Harr. απφ ηηο αξκφδηεο αξρέο ζχκθσλα κε ηα ζρεηηθά δηεζλή 
πξφηππα γηα ηα θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, 
ή 
β) έρνπλ θαζαξηζηεί θαη είλαη απαιιαγκέλα απφ έδαθνο θαη θπηηθά 

ππνιείκκαηα πξηλ απφ ηε κεηαθίλεζή ηνπο απφ πεξηνρή πνπ 
έρεη κνιπλζεί απφ ηνλ Ceratocystis platani (J. M. Walter).» 

 

   

 
β) 

 
Σν κέξνο B ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 
 
i) 
 

ζην ζεκείν 16, δηαγξάθνληαη νη ιέμεηο «UK (Ν-ΗRL)» ζηελ ηξίηε ζηήιε 

ii) ζην ζεκείν 16.1., ην θείκελν ζηελ πξψηε ζηήιε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
«16.1. Φπηά Cedrus Trew, Pinus L., πνπ πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε, εθηφο ησλ ζπφξσλ πξνο ζπνξά» 

 
 

iii) κεηά ην ζεκείν 16.1 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 
 

  
«16.2. Φπηά Quercus L., 

εθηφο Quercus 
suber L., πεξηκέηξνπ 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ δηαηάμεσλ πνπ 
ηζρχνπλ γηα ηα θπηά πνπ αλαθέξνληαη ζην 
παξάξηεκα III κέξνο Α ζεκείν 2, ζην 
παξάξηεκα IV κέξνο A θεθάιαην I ζεκεία 

IRL, UK (κε εμαίξεζε ηηο 
πεξηνρέο ηνπηθήο 
απηνδηνίθεζεο Barking 
θαη Dagenham· Barnet· 
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ηνπιάρηζηνλ 8 cm, ε 
νπνία κεηξάηαη ζε 
απφζηαζε 1,2 m 
απφ ηνλ ξηδηθφ ιαηκφ, 
πνπ πξννξίδνληαη 
γηα θχηεπζε, εθηφο 
ησλ θαξπψλ θαη ησλ 
ζπφξσλ πξνο 
ζπνξά 

 

11.01, 11.1. θαη 11.2. θαη ζην παξάξηεκα IV 
κέξνο Α θεθάιαην II ζεκείν 7, επίζεκε 
δήισζε φηη: 
 
α) ηα θπηά θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο 

αλάπηπμήο ηνπο βξίζθνληαλ ζε ηφπνπο 
παξαγσγήο ζε ρψξεο ζηηο νπνίεο δελ 
είλαη γλσζηφ φηη έρεη δηαπηζησζεί ε 
παξνπζία ηνπ Thaumetopoea 
processionea L., 

ή  
 
β) ηα θπηά θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο 

αλάπηπμήο ηνπο βξίζθνληαλ ζε 
πξνζηαηεπφκελε δψλε πνπ 
αλαγξάθεηαη ζηελ ηξίηε ζηήιε ή ζε 
πεξηνρή απαιιαγκέλε απφ 
Thaumetopoea processionea L., φπσο 
νξίζηεθε απφ ηελ εζληθή ππεξεζία 
θπηνπξνζηαζίαο ζχκθσλα κε ηα 
ζρεηηθά δηεζλή πξφηππα γηα ηα 
θπηνυγεηνλνκηθά κέηξα, 

ή 
 
γ) ηα θπηά: 
 έρνπλ παξαρζεί απφ ηελ έλαξμε ηεο 

ηειεπηαίαο πιήξνπο βιαζηηθήο 
πεξηφδνπ ζε θπηψξηα ηα νπνία, 
ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ηεο γχξσ 
πεξηνρήο, έρεη δηαπηζησζεί φηη είλαη 
απαιιαγκέλα απφ ηνλ Thaumetopoea 
processionea L. κε βάζε ηνπο 
επίζεκνπο ειέγρνπο πνπ δηελεξγνχληαη 
ηελ θαηά ην δπλαηφλ πιεζηέζηεξε 
εκεξνκελία ζε ζρέζε κε ηε δηαθίλεζή 
ηνπο 

 
θαη 

επίζεκεο επηζθνπήζεηο ηνπ θπησξίνπ 
θαη ηεο γχξσ πεξηνρήο έρνπλ 
δηελεξγεζεί ζε θαηάιιειεο ρξνληθέο 
πεξηφδνπο απφ ηελ έλαξμε ηεο 
ηειεπηαίαο πιήξνπο βιαζηηθήο 
πεξηφδνπ γηα ηελ αλίρλεπζε 
πξνλπκθψλ θαη άιισλ ζπκπησκάησλ 
ηνπ Thaumetopoea processionea L., 

ή 
 
δ) ηα θπηά θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο 

αλάπηπμήο ηνπο βξίζθνληαλ ζε ρψξν κε 
πιήξε θπζηθή πξνζηαζία απφ ηελ 
εηζαγσγή ηνπ Thaumetopoea 
processionea L. θαη έρνπλ ειεγρζεί ζε 
θαηάιιειεο ρξνληθέο ζηηγκέο θαη 
βξέζεθαλ απαιιαγκέλα απφ ηνλ 
Thaumetopoea processionea L. 

 

Basildon· Basingstoke 
θαη Deane· Bexley· 
Bracknell Forest· Brent· 
Brentwood· Bromley· 
Broxbourne· Camden· 
Castle Point· 
Chelmsford· Chiltem· 
City of London· City of 
Westminster· Crawley· 
Croydon· Dacorum· 
Dartford· Ealing· East 
Hertfordshire· Elmbridge 
District· Enfield· Epping 
Forest· Epsom θαη Ewell 
District· Gravesham· 
Greenwich· Guildford· 
Hackney· Hammersmith 
& Fulham· Haringey· 
Harlow· Harrow· Hart· 
Havering· Hertsmere· 
Hillingdon· Horsham· 
Hounslow· Islington· 
Kensington & Chelsea· 
Kingston upon Thames· 
Lambeth· Lewisham· 
Littlesford· Medway· 
Merton· Mid Sussex· 
Mole Valley· Newham· 
North Hertfordshire· 
Reading· Redbridge· 
Reigate θαη Banstead· 
Richmond upon 
Thames· Runnymede 
District· Rushmoor· 
Sevenoaks· Slough· 
South Bedfordshire· 
South Bucks· South 
Oxfordshire· Southwark· 
Spelthorne District· St 
Albans· Sutton· Surrey 
Heath· Tandridge· 
Three Rivers· Thurrock· 
Tonbridge θαη Malling· 
Tower Hamlets· 
Waltham Forest· 
Wandsworth· Watford· 
Waverley· Welwyn 
Hatfield· West 
Berkshire· Windsor θαη 
Maidenhead· Woking, 
Wokingham θαη 
Wycombe)»· 
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iv) ζην ζεκείν 21, ην θείκελν ζηελ ηξίηε ζηήιε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
«E [εθηφο ησλ απηφλνκσλ θνηλνηήησλ Αληαινπζία, Αξαγνλία, Καζηίιε-ια Μάληζα, Καζηίιε θαη Λεφλ, 
Δζηξεκαδνχξα, ηεο απηφλνκεο θνηλφηεηαο ηεο Μαδξίηεο, Μνχξζηα, Ναβάξα θαη Λα Ρηφρα, ηεο επαξρίαο 
Γθηπνχζθνα (Υψξα ησλ Βάζθσλ), Comarcas of Garrigues, Noguera, Pla d'Urgell, Segrià θαη Urgell ζηελ 
επαξρία Λέξηδα (απηφλνκε θνηλφηεηα ηεο Καηαισλίαο), Comarcas de L'Alt Vinalopó θαη El Vinalopó 
Mitjà ζηελ επαξρία Αιηθάληε θαη ησλ δήκσλ Alborache θαη Turís ζηελ επαξρία Βαιέλζηα (Κνηλφηεηα ηεο 
Βαιέλζηαο)], EE, F (Κνξζηθή), IRL (εθηφο ηεο πφιεο Galway), I [Ακπξνχηζν, Απνπιία, Μπαδηιηθάηα, 
Καιαβξία, Κακπαλία, Λάηζην, Ληγπξία, Λνκβαξδία (εθηφο ησλ επαξρηψλ Mantua, Milano, Sondrio θαη 
Varese, θαη ησλ δήκσλ Bovisio Masciago, Cesano Maderno, Desio, Limbiate, Nova Milanese θαη 
Varedo ζηελ επαξρία Monza Brianza), Μάξθε, Μνιίδε, Πηεκφληε (εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Busca, 
Centallo, Scarnafigi, Tarantasca θαη Villafalletto ζηελ επαξρία Cuneo), αξδελία, ηθειία [εθηφο απφ 
ηνπο δήκνπο Cesarò (επαξρία Messina), Maniace, Bronte, Adrano (επαξρία Catania) θαη Centuripe, 
Regalbuto θαη Troina (επαξρία Enna)], Σνζθάλε, Οπκβξία, Κνηιάδα Αφζηεο, Βέλεην (εθηφο απφ ηηο 
επαξρίεο Rovigo θαη Βελεηία, ηνπο δήκνπο Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza d'Adige, 
S. Urbano θαη, Vescovana ζηελ επαξρία ηεο Padova θαη ηελ πεξηνρή πνπ βξίζθεηαη λφηηα ηνπ 
απηνθηλεηνδξφκνπ A4 ζηελ επαξρία Verona), LV, LT [εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Babtai θαη Kėdainiai 
(πεξηθέξεηα Kaunas)], P, SI [εθηφο απφ ηηο πεξηθέξεηεο Gorenjska, Koroška, Maribor θαη Notranjska, 
ηνπο δήκνπο Lendava, Renče-Vogrsko (λφηηα ηνπ απηνθηλεηνδξφκνπ H4) θαη Velika Polana, θαη ηνπο 
νηθηζκνχο Fużina, Gabrovčec, Glogovica, Gorenja vas, Gradiček, Grintovec, Ivančna Gorica, Krka, 
Krška vas, Male Lese, Malo Črnelo, Malo Globoko, Marinča vas, Mleščevo, Mrzlo Polje, Muljava, 
Podbukovje, Potok pri Muljavi, Šentvid pri Stični, Škrjanče, Trebnja Gorica, Velike Lese, Veliko Črnelo, 
Veliko Globoko, Vir pri Stični, Vrhpolje pri Šentvidu, Zagradec θαη Znojile pri Krki ζηνλ δήκν Ivančna 
Gorica), SK [εθηφο απφ ηνλ λνκφ Dunajská Streda, Hronovce θαη Hronské Kľačany (Levice County), 
Dvory nad Ţitavou (Nové Zámky County), Málinec (Poltár County), Hrhov (Roţňava County), Veľké 
Ripňany (Topoľčany County), Kazimír, Luhyňa, Malý Horeš, Svätuše θαη Zatín (Trebišov County)], FI, 
UK (Νήζνο Μαλ θαη ηα λεζηά ησλ ζηελψλ ηεο Μάγρεο)» 

v) ζην ζεκείν 21.3., ην θείκελν ζηελ ηξίηε ζηήιε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
«E [εθηφο ησλ απηφλνκσλ θνηλνηήησλ Αληαινπζία, Αξαγνλία, Καζηίιε-ια Μάληζα, Καζηίιε θαη Λεφλ, 
Δζηξεκαδνχξα, ηεο απηφλνκεο θνηλφηεηαο ηεο Μαδξίηεο, Μνχξζηα, Ναβάξα θαη Λα Ρηφρα, ηεο επαξρίαο 
Γθηπνχζθνα (Υψξα ησλ Βάζθσλ), Comarcas of Garrigues, Noguera, Pla d'Urgell, Segrià θαη Urgell 
ζηελ επαξρία Λέξηδα (απηφλνκε θνηλφηεηα ηεο Καηαισλίαο), Comarcas de L'Alt Vinalopó θαη El 
Vinalopó Mitjà ζηελ επαξρία Αιηθάληε θαη ησλ δήκσλ Alborache θαη Turís ζηελ επαξρία Βαιέλζηα 
(Κνηλφηεηα ηεο Βαιέλζηαο)], EE, F (Κνξζηθή), IRL (εθηφο ηεο πφιεο Galway), I [Ακπξνχηζν, Απνπιία, 
Μπαδηιηθάηα, Καιαβξία, Κακπαλία, Λάηζην, Ληγπξία, Λνκβαξδία (εθηφο ησλ επαξρηψλ Mantua, Milano, 
Sondrio θαη Varese, θαη ησλ δήκσλ Bovisio Masciago, Cesano Maderno, Desio, Limbiate, Nova 
Milanese θαη Varedo ζηελ επαξρία Monza Brianza), Μάξθε, Μνιίδε, Πηεκφληε (εθηφο απφ ηνπο δήκνπο 
Busca, Centallo, Scarnafigi, Tarantasca θαη Villafalletto ζηελ επαξρία Cuneo), αξδελία, ηθειία [εθηφο 
απφ ηνπο δήκνπο Cesarò (επαξρία Messina), Maniace, Bronte, Adrano (επαξρία Catania) θαη 
Centuripe, Regalbuto θαη Troina (επαξρία Enna)], Σνζθάλε, Οπκβξία, Κνηιάδα Αφζηεο, Βέλεην (εθηφο 
απφ ηηο επαξρίεο Rovigo θαη Βελεηία, ηνπο δήκνπο Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza 
d'Adige, S. Urbano θαη, Vescovana ζηελ επαξρία ηεο Padova θαη ηελ πεξηνρή πνπ βξίζθεηαη λφηηα ηνπ 
απηνθηλεηνδξφκνπ A4 ζηελ επαξρία Verona), LV, LT [εθηφο απφ ηνπο δήκνπο Babtai θαη Kėdainiai 
(πεξηθέξεηα Kaunas)], P, SI [εθηφο απφ ηηο πεξηθέξεηεο Gorenjska, Koroška, Maribor θαη Notranjska, 
ηνπο δήκνπο Lendava, Renče-Vogrsko (λφηηα ηνπ απηνθηλεηνδξφκνπ H4) θαη Velika Polana, θαη ηνπο 
νηθηζκνχο Fużina, Gabrovčec, Glogovica, Gorenja vas, Gradiček, Grintovec, Ivančna Gorica, Krka, 
Krška vas, Male Lese, Malo Črnelo, Malo Globoko, Marinča vas, Mleščevo, Mrzlo Polje, Muljava, 
Podbukovje, Potok pri Muljavi, Šentvid pri Stični, Škrjanče, Trebnja Gorica, Velike Lese, Veliko Črnelo, 
Veliko Globoko, Vir pri Stični, Vrhpolje pri Šentvidu, Zagradec θαη Znojile pri Krki ζηνλ δήκν Ivančna 
Gorica), SK [εθηφο απφ ηνλ λνκφ Dunajská Streda, Hronovce θαη Hronské Kľačany (Levice County), 
Dvory nad Ţitavou (Nové Zámky County), Málinec (Poltár County), Hrhov (Roţňava County), Veľké 
Ripňany (Topoľčany County), Kazimír, Luhyňa, Malý Horeš, Svätuše θαη Zatín (Trebišov County)], FI, 
UK (Νήζνο Μαλ θαη ηα λεζηά ησλ ζηελψλ ηεο Μάγρεο)» 
 

vi) ην ζεκείν 24.1 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 

  
«24.1. Άξξηδα 

κνζρεχκαηα Euphorbia 
pulcherrima Willd., 
πνπ πξννξίδνληαη γηα 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ απαηηήζεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα 
ηα θπηά ηα νπνία αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV 
κέξνο Α θεθάιαην I ζεκείν 45.1, φπνπ θξίλεηαη 
ζθφπηκν, επίζεκε δήισζε φηη: 
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θχηεπζε, 
 

α) 
 
 
 
 
 
 
 
β) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
γ) 

ηα άξξηδα κνζρεχκαηα θαηάγνληαη απφ 
πεξηνρή πνπ είλαη γλσζηφ φηη είλαη 
απαιιαγκέλε απφ Bemisia tabaci Genn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί), 
ή 
 
δελ παξαηεξήζεθαλ ζπκπηψκαηα 
ηνπ Bemisia tabaci Genn. (επξσπατθνί 
πιεζπζκνί) ζηνλ ηφπν παξαγσγήο, κεηαμχ 
άιισλ νχηε ζηα κνζρεχκαηα νχηε ζηα 
θπηά απφ ηα νπνία πξνέξρνληαη ηα 
κνζρεχκαηα θαη βξίζθνληαλ ή είραλ 
παξαρζεί ζηνλ ελ ιφγσ ηφπν παξαγσγήο, 
θαηά ηνπο επίζεκνπο ειέγρνπο πνπ 
δηελεξγήζεθαλ ηνπιάρηζηνλ κία θνξά θάζε 
ηξεηο εβδνκάδεο θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο 
πεξηφδνπ παξαγσγήο ησλ θπηψλ απηψλ 
ζηνλ ελ ιφγσ ηφπν παξαγσγήο, 
ή 
 
ζηηο πεξηπηψζεηο πνπ δηαπηζηψζεθε ε 
παξνπζία ηεο Bemisia tabaci Genn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί) ζηνλ ηφπν 
παξαγσγήο, ηα κνζρεχκαηα θαη ηα θπηά 
απφ ηα νπνία πξνέξρνληαη ηα κνζρεχκαηα 
θαη ηα νπνία βξίζθνληαλ ή είραλ παξαρζεί 
ζηνλ ελ ιφγσ ηφπν παξαγσγήο 
ππνβιήζεθαλ ζε ελδεδεηγκέλε κεηαρείξηζε 
γηα λα εμαζθαιηζζεί φηη είλαη απαιιαγκέλα 
απφ ηνλ Bemisia tabaci Genn (επξσπατθνί 
πιεζπζκνί) θαη αθνινχζσο δηαπηζηψζεθε 
φηη ν ελ ιφγσ ηφπνο παξαγσγήο είλαη 
απαιιαγκέλνο απφ ηνλ Bemisia tabaci 
Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί) σο 
απνηέιεζκα ηεο εθαξκνγήο ησλ 
ελδεδεηγκέλσλ δηαδηθαζηψλ γηα ηελ 
εμάιεηςε ηνπ Bemisia tabaci Genn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί), ηφζν θαηά ηνπο 
επίζεκνπο ειέγρνπο πνπ δηελεξγήζεθαλ 
εβδνκαδηαίσο θαηά ηε δηάξθεηα ησλ ηξηψλ 
εβδνκάδσλ πξηλ απφ ηε κεηαθίλεζε απφ 
ηνλ ελ ιφγσ ηφπν παξαγσγήο φζν θαη κε 
ηηο δηαδηθαζίεο παξαθνινχζεζεο θαζ' φιε 
ηε δηάξθεηα ηεο πεξηφδνπ απηήο. Ο 
ηειεπηαίνο απφ ηνπο ελ ιφγσ 
εβδνκαδηαίνπο ειέγρνπο πξέπεη λα 
πξαγκαηνπνηείηαη αθξηβψο πξηλ απφ ηελ 
αλσηέξσ κεηαθίλεζε 
 

 

Litoral, 
Entre 
Douro e 
Minho θαη 
Trás-os-
Montes), 
S, UK» 

 
 
 

vii) ην ζεκείν 24.2 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 

«24.2. Φπηά Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
πνπ πξννξίδνληαη 
γηα θχηεπζε, 
εθηφο απφ: 
— ζπφξνπο πξνο 

ζπνξά, 
— εθείλα πνπ 

αλαθέξνληαη ζην 
ζεκείν 24.1. 

  

Με ηελ επηθχιαμε ησλ απαηηήζεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα 
ηα θπηά ηα νπνία αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV 
κέξνο Α θεθάιαην I ζεκείν 45.1, φπνπ θξίλεηαη 
ζθφπηκν, επίζεκε δήισζε φηη: 
 

α) ηα θπηά θαηάγνληαη απφ πεξηνρή πνπ είλαη 
γλσζηφ φηη είλαη απαιιαγκέλε απφ Bemisia 
tabaci Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί), 
ή 
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β) δελ παξαηεξήζεθαλ ζπκπηψκαηα ηνπ 
Bemisia tabaci Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί), 
ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ θπηψλ, ζηνλ ηφπν 
παξαγσγήο θαηά ηνπο επίζεκνπο ειέγρνπο πνπ 
δηελεξγήζεθαλ ηνπιάρηζηνλ κία θνξά θάζε ηξεηο 
εβδνκάδεο θαηά ηε δηάξθεηα ησλ ελλέα 
εβδνκάδσλ πξηλ απφ ηελ εκπνξία, 
ή 
 
γ) ζηηο πεξηπηψζεηο πνπ δηαπηζηψζεθε ε 
παξνπζία ηνπ Bemisia tabaci Genn. (επξσπατθνί 
πιεζπζκνί) ζηνλ ηφπν παξαγσγήο, ηα θπηά ηα 
νπνία βξίζθνληαλ ή είραλ παξαρζεί ζηνλ ελ ιφγσ 
ηφπν παξαγσγήο ππνβιήζεθαλ ζε ελδεδεηγκέλε 
κεηαρείξηζε γηα λα εμαζθαιηζηεί φηη είλαη 
απαιιαγκέλα απφ ηνλ Bemisia tabaci Genn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί) θαη αθνινχζσο 
δηαπηζηψζεθε φηη ν ελ ιφγσ ηφπνο παξαγσγήο 
είλαη απαιιαγκέλνο απφ ηνλ Bemisia tabaciGenn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί) σο απνηέιεζκα ηεο 
εθαξκνγήο ησλ ελδεδεηγκέλσλ δηαδηθαζηψλ γηα 
ηελ εμάιεηςε ηνπ Bemisia tabaci Genn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί), ηφζν θαηά ηνπο 
επίζεκνπο ειέγρνπο πνπ δηελεξγήζεθαλ 
εβδνκαδηαίσο θαηά ηε δηάξθεηα ησλ ηξηψλ 
εβδνκάδσλ πξηλ απφ ηε κεηαθίλεζε απφ ηνλ ελ 
ιφγσ ηφπν παξαγσγήο φζν θαη κε ηηο δηαδηθαζίεο 
παξαθνινχζεζεο θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο 
πεξηφδνπ απηήο. Ο ηειεπηαίνο απφ ηνπο ελ ιφγσ 
εβδνκαδηαίνπο ειέγρνπο πξέπεη λα 
πξαγκαηνπνηείηαη αθξηβψο πξηλ απφ ηελ 
αλσηέξσ κεηαθίλεζε, 
θαη 
 
δ) απνδεηθλχεηαη φηη ηα θπηά έρνπλ παξαρζεί 
απφ κνζρεχκαηα ηα νπνία: 
 
 δα) θαηάγνληαη απφ πεξηνρή πνπ είλαη 
 γλσζηφ φηη είλαη απαιιαγκέλε απφ 
Bemisia  tabaci Genn. (επξσπατθνί 
πιεζπζκνί), 
 ή 
 

 δβ) θαιιηεξγήζεθαλ ζε ηφπν 
παξαγσγήο φπνπ δελ παξαηεξήζεθαλ 
ζπκπηψκαηα ηνπ Bemisia tabaci Genn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί), 
ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ θπηψλ, θαηά ηνπο 
επίζεκνπο ειέγρνπο πνπ δηελεξγήζεθαλ 
ηνπιάρηζηνλ κία θνξά θάζε ηξεηο εβδνκάδεο 
θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο πεξηφδνπ παξαγσγήο 
ησλ θπηψλ απηψλ, 
ή 

 
δγ) ζηηο πεξηπηψζεηο πνπ δηαπηζηψζεθε ε 
παξνπζία ηνπ Bemisia tabaci Genn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί) ζηνλ ηφπν 
παξαγσγήο, αλαπηχρζεθαλ ζε θπηά πνπ 
βξίζθνληαλ ή είραλ παξαρζεί ζηνλ ελ ιφγσ 
ηφπν παξαγσγήο θαη πνπ ππνβιήζεθαλ ζε 
ελδεδεηγκέλε κεηαρείξηζε γηα λα εμαζθαιηζηεί 
φηη είλαη απαιιαγκέλα απφ ηνλ Bemisia 
tabaciGenn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί) θαη 
αθνινχζσο δηαπηζηψζεθε φηη ν ελ ιφγσ ηφπνο 
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παξαγσγήο είλαη απαιιαγκέλνο απφ ηνλ 
Bemisia tabaci Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί) 
σο απνηέιεζκα ηεο εθαξκνγήο ησλ 
ελδεδεηγκέλσλ δηαδηθαζηψλ γηα ηελ εμάιεηςε 
ηνπ Bemisia tabaci Genn. (επξσπατθνί 
πιεζπζκνί), ηφζν θαηά ηνπο επίζεκνπο 
ειέγρνπο πνπ δηελεξγήζεθαλ εβδνκαδηαίσο 
θαηά ηε δηάξθεηα ησλ ηξηψλ εβδνκάδσλ πξηλ 
απφ ηε κεηαθίλεζε απφ ηνλ ελ ιφγσ ηφπν 
παξαγσγήο φζν θαη κε ηηο δηαδηθαζίεο 
παξαθνινχζεζεο θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο 
πεξηφδνπ απηήο. Ο ηειεπηαίνο απφ ηνπο ελ 
ιφγσ εβδνκαδηαίνπο ειέγρνπο πξέπεη λα 
πξαγκαηνπνηείηαη αθξηβψο πξηλ απφ ηελ 
αλσηέξσ κεηαθίλεζε· 

ή 
 
ε) ηα θπηά ηα νπνία θέξνπλ έλδεημε ζηε 
ζπζθεπαζία ηνπο ή ζηελ αλάπηπμε ησλ αλζέσλ (ή 
ηνπ βξαθηίνπ) ηνπο ή κε άιινλ ηξφπν, φηη 
πξννξίδνληαη γηα άκεζε πψιεζε ζε ηειηθνχο 
θαηαλαισηέο πνπ δελ αζρνινχληαη 
επαγγεικαηηθά κε ηελ παξαγσγή θπηψλ, έρνπλ 
ππνβιεζεί ζε επίζεκν έιεγρν θαη δηαπηζηψζεθε 
φηη είλαη απαιιαγκέλα απφ ηνλ Bemisia tabaci 
Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί) αθξηβψο πξηλ 
απφ ηε κεηαθίλεζή ηνπο. 

 

 
viii) 

 
ην ζεκείν 24.3 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 
 

24.3. Φπηά Begonia L. πνπ 
πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε, 
εθηφο απφ ζπφξνπο πξνο 
ζπνξά, βνιβνχο θαη 
θνλδχινπο, θαη θπηά Ajuga 
L., Crossandra Salisb., 
Dipladenia A.DC., Ficus L., 
Hibiscus L., Mandevilla 
Lindl. θαη Nerium oleander 
L. πνπ πξννξίδνληαη γηα 
θχηεπζε, εθηφο απφ 
ζπφξνπο πξνο ζπνξά 

Με ηελ επηθχιαμε ησλ απαηηήζεσλ πνπ ηζρχνπλ γηα 
ηα θπηά ηα νπνία αλαθέξνληαη ζην παξάξηεκα IV 
κέξνο Α θεθάιαην I ζεκείν 45.1, φπνπ ελδείθλπηαη, 
επίζεκε δήισζε φηη: 
 

α) ηα θπηά θαηάγνληαη απφ πεξηνρή πνπ είλαη 
γλσζηφ φηη είλαη απαιιαγκέλε απφ Bemisia 
tabaci Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί), 

   ή 
 
β) δελ παξαηεξήζεθαλ ζπκπηψκαηα ηνπ 

Bemisia tabaci Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί), 
κεηαμχ άιισλ ζηα θπηά, ζηνλ ηφπν παξαγσγήο 
θαηά ηνπο επίζεκνπο ειέγρνπο πνπ 
δηελεξγήζεθαλ ηνπιάρηζηνλ κία θνξά θάζε ηξεηο 
εβδνκάδεο θαηά ηε δηάξθεηα ησλ ελλέα 
εβδνκάδσλ πξηλ απφ ηελ εκπνξία, 

ή 
 
γ) ζηηο πεξηπηψζεηο πνπ δηαπηζηψζεθε ε 

παξνπζία ηνπ Bemisia tabaci Genn. (επξσπατθνί 
πιεζπζκνί) ζηνλ ηφπν παξαγσγήο, ηα θπηά ηα 
νπνία βξίζθνληαλ ή είραλ παξαρζεί ζηνλ ελ 
ιφγσ ηφπν παξαγσγήο ππνβιήζεθαλ ζε 
ελδεδεηγκέλε κεηαρείξηζε γηα λα εμαζθαιηζηεί φηη 
είλαη απαιιαγκέλα απφ ηνλ Bemisia tabaci 
Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί) θαη αθνινχζσο 
δηαπηζηψζεθε φηη ν ελ ιφγσ ηφπνο παξαγσγήο 
είλαη απαιιαγκέλνο απφ ηνλ Bemisia tabaci 
Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί) σο απνηέιεζκα 
ηεο εθαξκνγήο ησλ ελδεδεηγκέλσλ δηαδηθαζηψλ 
γηα ηελ εμάιεηςε ηνπ Bemisia tabaciGenn. 
(επξσπατθνί πιεζπζκνί), ηφζν θαηά ηνπο 
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επίζεκνπο ειέγρνπο πνπ δηελεξγήζεθαλ 
εβδνκαδηαίσο θαηά ηε δηάξθεηα ησλ ηξηψλ 
εβδνκάδσλ πξηλ απφ ηε κεηαθίλεζε απφ ηνλ ελ 
ιφγσ ηφπν παξαγσγήο φζν θαη κε ηηο 
δηαδηθαζίεο παξαθνινχζεζεο θαζ' φιε ηε 
δηάξθεηα ηεο πεξηφδνπ απηήο. Ο ηειεπηαίνο απφ 
ηνπο ελ ιφγσ εβδνκαδηαίνπο ειέγρνπο πξέπεη λα 
πξαγκαηνπνηείηαη αθξηβψο πξηλ απφ ηελ 
αλσηέξσ κεηαθίλεζε· 

ή 
 
δ) ηα θπηά ηα νπνία θέξνπλ έλδεημε, ζηε 

ζπζθεπαζία ηνπο ή ζηελ αλάπηπμε ησλ αλζέσλ 
ηνπο ή κε άιινλ ηξφπν, φηη πξννξίδνληαη γηα 
άκεζε πψιεζε ζε ηειηθνχο θαηαλαισηέο πνπ 
δελ αζρνινχληαη επαγγεικαηηθά κε ηελ 
παξαγσγή θπηψλ, ζα πξέπεη λα έρνπλ 
ππνβιεζεί ζε επίζεκν έιεγρν πνπ λα 
δηαπηζηψζεθε φηη είλαη απαιιαγκέλα απφ ηνλ 
Bemisia tabaci Genn. (επξσπατθνί πιεζπζκνί) 
αθξηβψο πξηλ απφ ηε κεηαθίλεζή ηνπο. 

 
 

 
ix) 

 
ην ζεκείν 31 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 
 

31. Καξπνί ησλ Citrus L., 
Fortunella Swingle, 
Poncirus Raf., θαη ησλ 
πβξηδίσλ ηνπο θαηαγσγήο 
BG, HR, SI, EL 
(πεξηθεξεηαθέο ελφηεηεο 
Αξγνιίδαο, Άξηαο, 
Υαλίσλ θαη Λαθσλίαο), P 
(Αιγθάξβε, Μαδέξα θαη 
θνκεηεία Odemira ζηελ 
πεξηθέξεηα Αιεληέδνπ), E, 
F, CY θαη I 

Με ηελ επηθχιαμε ηεο απαίηεζεο πνπ πεξηέρεηαη ζην 
παξάξηεκα IV κέξνο A θεθάιαην II ζεκείν 30.1. φηη ε 
ζπζθεπαζία ζα πξέπεη λα θέξεη ζήκα θαηαγσγήο: 

α) νη θαξπνί ζα πξέπεη λα είλαη απαιιαγκέλνη 
θχιια θαη πνδίζθνπο· 
ή 

β) ζηελ πεξίπησζε θαξπψλ κε θχιια ή πνδίζθνπο, 
επίζεκε δήισζε φηη νη θαξπνί είλαη 
ζπζθεπαζκέλνη ζε θιεηζηά εκπνξεπκαηνθηβψηηα 
(containers) ηα νπνία έρνπλ επηζήκσο 
ζθξαγηζηεί θαη ζα παξακείλνπλ ζθξαγηζκέλα 
θαζ' φιε ηε δηάξθεηα ηεο κεηαθνξάο δηακέζνπ 
κηαο πξνζηαηεπφκελεο δψλεο, αλαγλσξηζκέλεο 
γηα ηνπο θαξπνχο απηνχο, θαη ζα πξέπεη λα 
θέξνπλ δηαθξηηηθή ζήκαλζε πνπ αλαθέξεηαη ζην 
δηαβαηήξην. 

 

EL (εθηφο απφ ηηο 
πεξηθεξεηαθέο 
ελφηεηεο 
Αξγνιίδαο, 
Άξηαο, Υαλίσλ 
θαη Λαθσλίαο), 
M, P (εθηφο απφ 
ηηο πεξηθέξεηεο 
Αιγθάξβε, 
Μαδέξα θαη ηελ 
θνκεηεία 
Odemira ζηελ 
πεξηθέξεηα 
Αιεληέδνπ)» 

   

 

(5) 

 

Σν παξάξηεκα V ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

α) Σν κέξνο Α ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

i) Σν θεθάιαην I ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

— ην ζεκείν 1.7 ζηνηρείν α) αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

«α) έρεη πξνέξζεη εμνινθιήξνπ ή ελ κέξεη απφ Juglans L., Platanus L., θαη Pterocarya L., 
ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ηεο μπιείαο πνπ δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή θπιηλδξηθή ηεο 
επηθάλεηα·» 

 

— ην ζεκείν 2.1 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

 
«2.1 Φπηά πνπ πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε, εθηφο απφ ηνπο ζπφξνπο πξνο ζπνξά, ησλ 
γελψλ Abies Mill., Apium graveolens L., Argyranthemum spp., Asparagus 
officinalis L., Aster spp., Brassica spp., Castanea Mill., Cucumis spp., Dendranthema (DC.) Des 
Moul., Dianthus L. θαη πβξίδηα,Exacum spp., Fragaria L., Gerbera Cass., Gypsophila L., φιεο νη 
πνηθηιίεο πβξηδίσλ ηεο Νέαο Γνπηλέαο 
ηνπ Impatiens L., Juglans L., Lactuca spp., Larix Mill., LeucanthemumL., Lupinus L., Pelargoniu
m l'Hérit. ex Ait., Picea A. Dietr., Pinus L., Platanus L., Populus L., Prunus 
laurocerasus L., Prunus jusitanica L., Pseudotsuga Carr., Pterocarya L.,Quercus L.,  
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Rubus L., Spinacia L., Tanacetum L., TsugaCarr., Ulmus L., Verbena L. θαη άιια θπηά πνσδψλ 
εηδψλ, εθηφο απφ θπηά ηεο νηθνγέλεηαο Gramineae, πνπ πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε, θαη εθηφο 
απφ βνιβνχο (bulbs), θφξκνπο (corms), ξηδψκαηα, ζπφξνπο πξνο ζπνξά θαη θνλδχινπο.» 

   

 

ii) Σν θεθάιαην II ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

— ην ζεκείν 1.2 αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

 
«1.2 Φπηά πνπ πξννξίδνληαη γηα θχηεπζε, εθηφο απφ ζπφξνπο πξνο   
ζπνξά Beta vulgaris L., Cedrus Trew, Platanus L., Populus L., Prunus L.θαη Quercus spp., εθηφο 
απφ Quercus suber L., θαη Ulmus L.» 

   

β) Σν κέξνο B ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

i) Σν θεθάιαην I ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

 — ην ζεκείν 2 ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

— ε έλαηε πεξίπησζε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

 

«— Κνκκέλσλ θιάδσλ Fraxinus L., Juglans L., Ulmus davidiana Planch. 
θαη Pterocarya L., κε ή ρσξίο θχιισκα, θαηαγσγήο Καλαδά, Κίλαο, Λατθήο Γεκνθξαηίαο 
ηεο Κνξέαο, Ηαπσλίαο, Μνγγνιίαο, Γεκνθξαηίαο ηεο Κνξέαο, Ρσζίαο, Σατβάλ θαη ΖΠΑ,» 

 

— πξνζηίζεηαη ε αθφινπζε πεξίπησζε: 

 

«—Convolvulus L., Ipomoea L. (εθηφο ησλ θνλδχισλ) Micromeria Benth θαη Solanaceae, 
θαηαγσγήο Απζηξαιίαο, Βφξεηαο θαη Νφηηαο Ακεξηθήο, θαη Νέαο Εειαλδίαο» 

  

— ην ζεκείν 3 ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

— ε πξψηε πεξίπησζε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

 
«— Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., Microcitrus Swingle, Naringi Adans.,  
Swinglea Merr. θαη ηα πβξίδηά ηνπο, Momordica L., θαη Solanaceae» 

 

— ε δεχηεξε πεξίπησζε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

 

«—Actinidia Lindl., Annona L., Carica 
papaya L., Cydonia Mill., Diospyros L., Fragaria L., Malus L,Mangifera L· Passiflora L., Persea  
americana Mill., Prunus L., Psidium L· Pyrus L., Ribes L., Rubus L., Syzygium Gaertn., Vacciniu
m L., θαη Vitis L.» 

 

— δηαγξάθεηαη ην ηξίην εδάθην. 
 

— ην ζεκείν 5 ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

— ην ηξίην εδάθην αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

«— Fraxinus L., Juglans L., Ulmus davidiana Planch. θαη Pterocarya L., θαηαγσγήο 
Καλαδά, Κίλαο, Λατθήο Γεκνθξαηίαο ηεο Κνξέαο, Ηαπσλίαο, Μνγγνιίαο, 
Γεκνθξαηίαο ηεο Κνξέαο, Ρσζίαο, Σατβάλ θαη ΖΠΑ.» 

  

— ην ζεκείν 6 ζηνηρείν α) ηξνπνπνηείηαη σο εμήο: 

— ε δεχηεξε πεξίπησζε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

«— Platanus L., ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ηεο μπιείαο πνπ δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή 
ηεο θπιηλδξηθή επηθάλεηα, θαηαγσγήο Αιβαλίαο, Αξκελίαο, Διβεηίαο, Σνπξθίαο ή 
ΖΠΑ,»· 

 

— ε έθηε πεξίπησζε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

«— Fraxinus L., Juglans L, Ulmus davidiana Planch.θαη Pterocarya L.,ζπκπεξηιακβαλνκέλεο 
ηεο μπιείαο πνπ δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή ηεο θπιηλδξηθή επηθάλεηα, θαηαγσγήο 
Καλαδά, Κίλαο, Λατθήο Γεκνθξαηίαο ηεο Κνξέαο, Ηαπσλίαο, Μνγγνιίαο, Γεκνθξαηίαο ηεο 
Κνξέαο, Ρσζίαο, Σατβάλ θαη ΖΠΑ,»· 
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— ε φγδνε πεξίπησζε αληηθαζίζηαηαη απφ ην αθφινπζν θείκελν: 

«— Amelanchier Medik., Aronia Medik., Cotoneaster Medik., Crataegus L., Cydonia Mill., 
Malus Mill., Pyracantha M. Roem., Pyrus L. θαη Sorbus L., ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ηεο 
μπιείαο πνπ δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή ηεο θπιηλδξηθή επηθάλεηα, εθηφο ησλ 
πξηνληδηψλ ή ξνθαληδηψλ, θαηαγσγήο Καλαδά ή ΖΠΑ,»· 

 

— πξνζηίζεηαη κηα έλαηε πεξίπησζε: 

«— Prunus L. ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ηεο μπιείαο πνπ δελ έρεη δηαηεξήζεη ηε θπζηθή 
ηεο θπιηλδξηθή επηθάλεηα, θαηαγσγήο Καλαδά, Κίλαο, Λατθήο Γεκνθξαηίαο ηεο 
Κνξέαο, Μνγγνιίαο, Ηαπσλίαο, Γεκνθξαηίαο ηεο Κνξέαο, ΖΠΑ ή Βηεηλάκ.» 

    

 

  — κεηά ην ζεκείν 7 παξεκβάιιεηαη ην αθφινπζν ζεκείν: 

 
«7
.1. 

Μεραλήκαηα θαη νρήκαηα ηα νπνία έρνπλ ρξεζηκνπνηεζεί γηα γεσξγηθνχο ή 
δαζνθνκηθνχο ζθνπνχο, πιεξνχλ κία απφ ηηο εμήο πεξηγξαθέο πνπ πεξηέρνληαη ζην 
παξάξηεκα I κέξνο II ηνπ θαλνληζκνχ (ΔΟΚ) αξηζ. 2658/87 ηνπ πκβνπιίνπ θαη 
εηζάγνληαη απφ ηξίηεο ρψξεο εθηφο ηεο Διβεηίαο: 
 
 

«Κσδηθφο 
Ο (CN-
Code) 

Πεξηγξαθή 

ex 8432 Μεραλέο, ζπζθεπέο θαη κεραλήκαηα γεσξγηθά, θεπεπηηθά ή 
δαζνθνκηθά γηα ηελ πξνπαξαζθεπή ή ηελ θαηεξγαζία ηνπ εδάθνπο, ή 
ηελ θαιιηέξγεηα. Κχιηλδξνη γηα ηε δηακφξθσζε ησλ πξαζηψλ ή ηνπ 
εδάθνπο ησλ αζιεηηθψλ γεπέδσλ. 

ex 8433 53 Μεραλέο γηα ηε ζπγθνκηδή ξηδψλ ή θνλδχισλ 

ex 8436 80
 10 

Μεραλέο γηα ηε δαζνθνκία 

ex 8701 20
 90 

Διθπζηήξεο (κε εμαίξεζε ηα νρήκαηα-ειθπζηήξεο ηεο θιάζεο 8709 ): 
Διθπζηήξεο γηα νδνχο γηα εκηξπκνπιθνχκελα, κεηαρεηξηζκέλνη 

ex 8701 91
 10 

Γεσξγηθνί ειθπζηήξεο θαη ειθπζηήξεο δαζψλ, ηξνρνθφξνη, ηζρχνο 
πνπ δελ ππεξβαίλεη ηα 18 kW» 

     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

________________________________________________________________________________________________ 
Σππψζεθε ζην Σππνγξαθείν ηεο Κππξηαθήο Γεκνθξαηίαο 

1445 Λεπθσζία, Σει.: 22405824, Φαμ: 22303175 - www.mof.gov.cy/gpo 
Αληίηππα ηεο Δπίζεκεο Δθεκεξίδαο πσινχληαη πξνο €2,00 ην θαζέλα. 
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